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„Un eveniment al secolului„O limbă străină intr-n 
lună !** Așa sunau știrile prin care ziarele au anunțat lucră­
rile Centrului de cercetări in sugestiologie din Sofia, condus de 
tir. Gheorghi Lozanov. Intr-o perioadă relativ scurtă, cursu­
rile organizate de această instituție au fost absolvite de peste 
1 500 de elevi. După o lună, fiecare dintre ei poseda un bagaj 
de 1600—2 000 de cuvinte străine.

Dar in descrierea activității colectivului condus de dr. Lo­
zanov, aspectul de suprafață al proceselor pedagogice a estom­
pat uneori complexitatea problemelor la a căror rezolvare 
cercetătorii continuă să lucreze. Căci specialiștii amintiți ma­

nifestă rezerva cuvenită in formularea concluziilor și resping 
de la bun inceput tot ce ar putea conferi activității lor o aură 
de senzațional.

Filipp Bassin, profesor la Institutul de neurologie al Acade­
miei de Științe a U.K.S.S. și docentul Igor Șehter, directorul 
Cabinetului de metodologie pentru studiul limbilor străine de 
pe lingă Ministerul invățămintului superior și mediu din 
U.K.S.S. au studiat, timp de o lună, activitatea Centrului bul­
gar de sugestiologie. Și iată concluziile la care au ajuns și pe 
care le-au formulat succint în cadrul unui interviu acordat 
agenției de presă „Novosti" :
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O limbă străină in 30 de zile
De la inceput ținem să facem o preci­zare în legătură cu terminologia. Dr. fiheorghi Lozanov a numit metoda ela­borată de el sugestiopedie, cu alte cu­vinte predare prin intermediul suges­tiei. Astfel de termeni ne pot produce, pe drept cuvînt, o reacție de apărare. Nu cumva e vorba de a preda și a învăța prin intermediul hipnozei ? Am avut pri­lejul sâ auzim de repetate ori asemenea întrebări. De aceea răspundem categoric: ele sînt generate numai și numai de ne­cunoașterea metodei amintite. 

ririi intimplătoare, necontrolate, exer­citate de mediul înconjurător. Așa se explică de ce multe din ele au un rol negativ, nu lărgesc ci, dimpotrivă, încă­tușează posibilitățile omului. Există, de exemplu. convingerea fermă că în cursul unei lecții omul poate să-și însu­șească cel mult 20 de cuvinte dintr-o limbă străină ; 20 și nu 50 sau 100. De­pășirea barierei de 20 de cuvinte e im­posibilă atit timp cit persistă această convingere. S-ar părea că omul se auto- incătușează și își creează — după ex- 

timpul lecțiilor. La acest rezultat a con­tribuit in mare măsură faptul că ei au renunțat să le mai corecteze mereu gre­șelile, au renunțat la calificative, i-au o- bișnuit pe cursanți cu vorbirea liberă etc. în felul acesta a dispărut cu desă­vârșire teama pentru eventualele răs­punsuri greșite și orice fel de sfială.Dar sistemul doctorului Lozanov mai cuprinde și alte procedee, în principiu asemănătoare, cum ar fi schimbarea in­tonației în cursul cititului, un anumit ritm al vorbirii, folosirea în unele câ­

rmii tă prudență rezultatele obținute. După părerea lor, reținerea chiar a două-treimi din totalul cuvintelor pe care le utilizăm de obicei zilnic nu în­seamnă încă stăpînirea unei limbi. Stă- pînirea unei limbi, spun ei, nu se rezu­mă la simpla memorare a unor cuvinte, ci înseamnă priceperea de a le folosi ac­tiv în practica cotidiană și în construc­ții gramaticale corespunzătoare.în pofida modestiei specialistului a- mintit, nu încape totuși nici o îndoială că accelerarea bruscă a ritmului de a-

Cobinet audiovizual pentru învățarea limbilor străineElevii care învață după metoda docto­rului Lozanov sînt la fel de treji ca și profesorii lor. Am vizitat o sală de curs. I-am văzut pe cei 12-15 cursanți ascui- tînd atent explicațiile pedagogului și i-am auzit citind textele din manual sau cerînd să li se explice un amănunt pe care nu-1 înțeleseseră. O lecție de limbă străină ca oricare alta.Ciclul I durează 30 de zile, cîte 4 ore zilnic. După o lună, cursanții se exprimă în limba respectivă (în cadrul temelor studiate) și pot citi ziare sau un anumit număr de cărți de literatură. Cunoștin­țele de limbă sînt bine consolidate.Dar sâ vedem cum se explică eficacita­tea noii metode. Pentru aceasta trebuie să trecem mai întii în revistă, pe scurt, cîteva noțiuni teoretice care stau la ba­za metodei dr. Lozanov.Procesul acumulării cunoștințelor și al formării concepțiilor e destul de compli­cat. Să presupunem că am recepționat o informație oarecare și apreciem în ce măsură este adevărată. Evident, apreci­erea se face diferit, de la caz la caz. U- neori ea e conștientă și făcută în spi­rit critic, adică se bizuie pe argumente logice și pe cunoașterea unor amănun­te ; alteori însă aprecierea e determina­tă maj puțin de logică și mai mult de modul în care a fost transmisă informa­ția, de însemnătatea, pozitivă sau nega­tivă, pe care o reprezintă pentru cel ce o recepționează și, în sfîrșit ,de originea ei: ea poate proveni de la o sursă pres­tigioasă sau, dimpotrivă, dintr-un izvor care nu prezintă suficientă încredere.în primul caz, aprecierea informației și convingerea căreia îi dă naștere au un caracter conștient, critic, „rațional". In celălalt, convingerea se bizuie în mare măsură pe ceea ce în psihologie se numește în mod obișnuit „sugestie". Dar în amîndouă aceste cazuri psihologi­ce, trebuie să se țină seama de o anu­mită influență a sugestiei.Sugestia este un factor care intră pe nesimțite, dar pe o arie foarte largă, în fenomenul comunicării cotidiene între oameni și joacă un rol imens, uneori greu de închipuit, în formarea reprezentări­lor noastre. Reprezentările sugerate se formează de obicei în afara unor influ­ențări voite, conștiente; ele anar mai degrabă în mod spontan, datorită înrîu- 

presîa doctorului Lozanov — o „barieră sugestionată", care ii îngrădește posibi­litățile. In psihicul uman există, pare-se, multe asemenea bariere, formate în mod spontan, și influența lor negativă poate fi descoperită in cele mai variate sectoa­re de activitate.
O Dasugestionarea — 

un prim pasPiecînd de Ia aceste date teoretice despre natura și roiul sugestiei, dr. G. Lozanov a introdus în sistemul său de predare procedeul „desugestionării", a- dică desființarea „barierelor sugestîo- nale* care îi încătușează pe oameni. Procedeul e aplicat în practică prin dis­cuții cu cursanții (evident, fără a-i in­fluența hipnotic) în care li se explică despre ce e vorba. Prin „desugestionare" dispare (sau cel puțin scade sensibil) ne­încrederea cursanților în propriile lor forțe.Desugestionarea este însă numai un prim pas. în etapa următoare se rezol­vă o problemă la fel de dificilă și anu­me : îmbinarea procesului de însușire a informației transmise cursanților cu ac­tivitatea conștientă a creierului și cu cea inconștientă. Acest lucru se dobîndește printr-o seamă de procedee metodice care fac posibilă sustragerea atenției cursanților de la realizarea nemijlocită a exprimării verbale. Exprimîndu-se în limba pe care o învață, cursanții joacă, de pildă, rolul convențional al unui tu­rist sau vizitator al unui magazin. Inter­pretarea acestui rol nu se limitează la simpla repetare a replicilor învățate (după tipicul obișnuitelor îndreptare de conversație) ; cursantul își imaginează „încadrarea" lui în rol asociată cu reda­rea unor motive specifice activității și raporturilor emoționale în împrejurările date. Acestea au darul să sustragă aten­ția cursantului de la formele exprimării verbale. O consecință imediată a acestor împrejurări este apariția unei situații psihologice mai favorabile pentru însu­șirea la perfecție a rutinei vorbirii. Spe­cialiștii au obținut din partea cursanți­lor o participare neobișnuit de activă în 

zuri a unui fond muzical și a altor pro­cedee asupra cărora nu vom insista însă.
© Pe aceleași principii 

cu... psihoprofilaxia 
durerilor nașteriiSub aspect teoretic, sistemul doctoru­lui Lozanov se apropie de reprezentările introduse în psihologia sovietică de spe­cialistul gruzin Dmitri Uznadze, iar în psihoterapie de psihoneurologul rus Ilia Velvovski.Psihoprofilaxia durerilor nașterii ela­borată de Ilia Velvovski este, de fapt, a- celași lucru cu „desugestionarea", ea e- limină din conștiința femeii reprezenta­rea că durerile facerii sînt inevitabile. Concepția „sugestiologică" are, de altfel, oarecari legături și cu alte curente ale psihologiei și psihiatriei moderne.Dar însemnătatea practică a sugestio- pediei rezultă mai ales din compararea ei cu rezultatele obținute cu metodele traditionale de învățare a limbilor stră­ine. în această ordine de idei amintim că, în condiții obișnuite, elevii își însu­șesc într-o zi circa 20-30 de cuvinte noi. Ulterior. însă, în lipsă de antrenament acest bagaj de cuvinte se pierde. Dar e- levii doctorului Lozanov rețin într-o zi circa 150-200 de cuvinte. Iar procesul lor de uitare se desfășoară, tot în cazul unei lipse de antrenament, considerabil mai lent. Spre sfîrșitul primului ciclu de în- vățămînt, care durează o lună, cursanții dobîndesc un bagaj de 1 600—2 000 de cu­vinte. Pînă acum, metoda profesorului Lozanov a fost experimentată — cum am mai spus — pe 1 500 de subiecțiDacă considerăm rezultatele dobîndite prin prizma psihologiei și neurofiziologi- ei, trebuie să Ie acceptăm ca o mărturie elocventă a unui fapt de mult acreditat de teoria memoriei, anume că capacita­tea creierului de a păstra și reproduce informațiile este incomparabil mai mare decît se crede. Trebuie numai create condiții speciale pentru ca aceste posibi­lități latente să se manifeste.Cu toate acestea, însuși doctorul Lo­zanov și colaboratorii săi apreciază cu 

cumulare a bagajului de cuvinte prin metoda sugestiopedică este o condiție extrem de importantă pentru învățarea rapidă a unei limbi străine. în același timp am dori să subliniem că orice în­cercare de a imita metoda doctorului ' Lozanov, bazată numai pe reproducerea ¥ procedeelor exterioare, n-ar face decît să o compromită. Pentru stăpînirea me­todicii sugestiopedice este necesară nu numai o pregătire teoretică corespunză­toare a viitorilor profesori, ci și o prac­tică îndelungată care să asigure corecta­rea competentă a activității lor în peri­oada de predare.Originalitatea metodei elaborate de doctorul Lozanov a stîrnit un însuflețit schimb de păreri. Multe organisme obș­tești și de stat acordă acum o mare a- tenție activității Centrului de sugestio­logie. Iar această împrejurare creează, e- vident, condiții pentru perfecționarea continuă a metodei, experimentarea și, eventual, preluarea ei și în alte țări.
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STATISTICĂ

7% din populație = 
20% din producția 
mondialaApărut recent, anuarul „Economia na­țională a U.R.S.S. în 1968“ cuprinde și indici privitori la alți ani, ceea ce în­găduie o privire cuprinzătoare asupra drumului străbătut de economia sovie- tică de la începuturile ei și pînă acum.Culegerea, care are peste 800 de pa­gini, acoperă un vast evantai de pro­bleme, imposibil de enumerat în tota-

Cu mare viteză !
Foto : L VișkindIitatea lor. Dar principalele teme tra­tate sînt: teritoriul și populația U.R.S.S., date generale (cei mai importanți indici de dezvoltare a economiei și culturii sovietice în raport cu țările capitaliste) ; industria (cifre de ansamblu și pe ra­muri) ; agricultura (cifre globale și pe sectoare); construcții capitale ; utiliza­rea mîinii de lucru; nivelul de trai; comerț ; servicii; educație ; știință ; cultură ; sănătate publică ; finanțe și credit; teritoriul și populația globului (pe continente, țări, capitale) etc.Și acum, iată cîteva spicuiri:Populația U.R.S.S. (țară cn o supra­față egală cu o șesime din suprafața întregului uscat al globului) reprezintă numai 7 la sută din omenire, dar pro­duce aproape o cincime din producția mondială (pg. 140).Nivelul de dezvoltare a economiei so­vietice este elocvent atestat de evoluția structurii comerțului exterior. în 1938, mașinile și utilajele acopereau numai 5 la sută din totalul exporturilor so­vietice ; în 1960 procentul respectiv a fost de 20,5 Ia sută, iar în 1968 de 21,6 la sută. Partea articolelor tradiționale ca lemnul sau blănurile a scăzut în cursul ultimilor 30 de ani, deși în cifre abso­lute exporturile de materii prime și de produse finite au sporit rapid.Fondurile fixe ale economiei sovietice (localuri de producție, utilaje, clădiri re­

zidențiale, mijloace de comunicație, șep- telul etc.) au crescut de 5,4 ori față de perioada antebelică. La începutul lui 1569 valoarea lor a fost exprimată prin impresionanta cifră de 638 de miliarde de ruble (pg. 49—50).Comparațiile bazate pe indici generali, ca venitul național, sînt și ele extrem de instructive. In 1950, venitul națio­nal al U.R.S.S. a reprezentat 31 la sută din venitul național al S.U.A., în 1957 acest raport a fost de 50 la sută, iar in 1968 de 64 la sută. Decalajul dintre cele două țări scade astfel rapid. U.R.S.S. a depășit S.U.A. în producția unor arti­cole atit de importante ca : minereul de fier, cărbunele, locomotive Diesel și electrice (de mare putere), cherestea, ci­ment, beton armat, lină, zahăr, unt.în această întrecere, un rol hotărîtor îl joacă dezvoltarea cu prioritate a ra­murilor celor mai eficiente și mai hotă- rîtoare pentru viitorul revoluției științi­fice și tehnice. Date statistice (pg. 185— 187) arată că aceste ramuri se dezvoltă în U.R.S.S. într-un ritm accelerat. In timp ce producția industrială globală a crescut între 1961—1968 cu 95 la sută, producția construcțiilor mecanice a în­registrat un spor de 161 la sută, aceea a energiei electrice un spor de 133 la sută, a industriei chimice — de 204 la sută etc. Ramurile moderne ale indu­striei chimice — fibre, rășini, materiale plastice — au cunoscut ritmuri și mai rapide.

Reportaje 
din Cosmosîn clipa de fată in Cosmos „activea­ză" doi sateliți de tip „Meteor". Cel din­ții a fost lansat acum mai bine de șase luni, al doilea în octombrie a-c. Orbitele lor au fost în așa fel alese incit sateliții pot observa simultan cîte un sector din emisferele estică și vestică sau același sector după un anumit interval de timp. După cum se anunță, pe viitor se vor afla in permanență pe orbită doi sateliți „Meteor". Imediat ce unul va înceta să transmită sau se va apropia de termenul cînd va inceta să funcțio­neze va fi lansat altul nou-în cursul unei rotații complete în jurul Pămintului un satelit „Meteor" transmite informații despre pinzele de nori aflate deasupra unui teritoriu egal cu circa 8 la sută din întreg uscatul și date despre fasciculi! de radiație de deasupra unui teritoriu egal cu 20 Ia sută din suprafața globului pămintesc. Meteorologii sovietici intenționează ca în 24 de ore să obțină două „priviri" globale asupra globului. Spre a putea recepționa și prelucra un torent atit de mare de informații, a fost necesară și instalarea unei aparaturi complexe pe sol. Pină nu de mult majoritatea date­lor erau prelucrate de Centrul hidro- meteorologic al U.R.S.S. cu sediul la Moscova. Acum, o mare parte a infor­mațiilor este dirijată spre Centrul hi- drometeorologic din Novosibirsk. In curs de organizare se află un al treilea centru regional, la Habarovsk.Centrele regionale vor spori operati­vitatea utilizării informațiilor. Se știe că sateliții emit numai atunci cind trec pe deasupra zonei de radiovizibilUate a antenelor. In restul timpului, ei în­registrează datele pe banda de magne­tofon a dispozitivului de memorare. In această fază se naște insă un inconve­nient, anume aparatele de bord — de dimensiuni mici — nu pot înregistra

— Ți-am spus să chemi un tini­
chigiu să repare coșul I...Desen de Konstantin Kuhorenko

Moscova : prima zăpadă Foto : N. Redkin
prea multe date și, din pricina supraso­licitării se defectează ușor. De fapt, sa­teliții pot Înregistra numai informațiile culese in timpul a două ture. Dar dacă două centre regionale înzestrate cu moderne mașini electronice de calcul prelucrează operativ informațiile din Cosmos, acest lucru sporește numaide- cît, ca să spunem așa, randamentul sa­teliților.în clipa de față cel mai activ centru hidrometeorologic este, cum am mai a- rătat, cel de la Novosibirsk. Informațiile prelucrate aici sint transmise la Mosco­va, iar de acolo prin cana] direct la Washington și in țările socialiste. Peste puțin timp, informațiile prelucrate la Habarovsk vor urma și ele aceeași cale. In același timp se elaborează și apara­tura care, in viitor, va îngădui să se obțină adevărate reportaje meteorolo­gice de la bordul sateliților, cu ajutorul unor antene de construcție relativ sim­plă cum sint cele ale aeroporturilor sau ale marilor nave de pasageri transocea­nice.

CE SE DISCUTĂ

37 de zile 
in GolfstromDupă o călătorie în derivă de 31 de zi­le (730 ore) în apele Golfstrom-ului, la o adincime de 300 de metri „Ben Frank­lin", submarinul de cercetări construit de Jacques Piccard a ieșit la supra­față la aproximativ 480 km sud-est de orașul american Halifax. El a străbătut în total 2400 km. Deși pentru descifra­rea cantității de informații științifice culese în această călătorie demnă de „Nautilus-ul“ căpitanului Nemo vor fi necesare mai multe luni, cei șase explo­ratori submarini care au alcătuit echi­pajul sînt de pe acum în măsură să co­munice o sumă de date interesante în legătură cu Curentul Golfului.între altele, ei au stabilit că la adîn- cimea de 300 m. viteza acestui uriaș fluviu marin este aceeași ca la suprafa­ță, și nu așa cum se crezuse pînă atunci, adică că ar fi mai mică. Ea variază între 1,6 noduri (2963 m/h) la capul Hat­teras și peste 4 noduri (7408 m/h) în largul Noii Scoții. Valurile de fund de 18—30 m lățime, întîlnite în mai multe reprize în timpul periplului, au forțat echipajul să ,,coboare" sau să „urce* rapid pentru a evita puternicele zgudu­iri. O altă neregularitate în structura curentului este divizarea sa, în unele porțiuni, în mai multe ramuri. Asociată ia valurile de fund, ea a constrîns în­tr-un rînd submarinul să iasă la supra­față, pentru a evita să fie antrenat spre est.Dar, una din cele mai mari surprize ale expediției a fost constatarea că Ia adîncimea la care a navigat submarinul echipajul acestuia nu a găsit „stratul reflectorizant" care, format din plancton

și din pești mici, reflectă undele sono­re și ultrasonore- în general, echipajul a fost intrigat de fauna submarină sără­căcioasă întîlnită. în timpul călătoriei a văzut doar ... trei pești mari. în ce privește temperatura apei, ea a fost mult mai scăzută decît se prevăzuse : 13 grade în loc de 16, îneît echipajul sub­marinului, care nu avea la dispoziție o instalație de încălzire a suferit de frig.

Cit va dăinui apa.,.In apriga luptă pe care o duc de atî- ta timp cu apele Mării Nordului, olan­dezii au mai marcat anul acesta un punct-Acum aproape nouă secole o furtună cumplită a făcut o breșă adîncă in sla­bele întărituri ale țărmului și a luat în stăpînire o bună bucată de uscat la granița dintre provinciile Groningen și Friesland, formînd un „lac" care a fost botezat Lauwerszee. încă din evul me­diu harnicii țărani au reușit să recupe­reze cîte un lot pe ici, pe colo. Primele proiecte de mare anvergură datează din secolul XVII, dar inundațiile catastrofa­le din 1953, care au pustiit aproape în­treaga Olandă, răpind și 2000 de vieți o- menești, au dat la iveală insuficiența di­gurilor și au pYeeipitat o hotărîre. în cadrul planului gSAeral pentru Lauwer­szee s-a prevăzut următoarea alternati­vă : fie să se înalțe digul existent, lung de 32 km, fie să se închidă complet la­cul printr-un baraj de 13 km prevăzut cu ecluze. Deși era mai scumpă, s-a ales a doua variantă care oferă securitatea maximă pentru populație și posibilita­tea asanării complete a 400 000 ha de teren arabil.Lucrarea a început prin construirea, în mijlocul viitorului baraj a unei „insule de lucru" de 37 ha, care urma să cuprindă, pe lîngă sistemul de ecluze, și un nou port pescăresc. De la insulă s-a înaintat concomitent către cele două maluri. Din cele 9100 ha cit are Lauwer­szee, au fost recuperate 7 000 ha. Res­tul vor cîștiga un deosebit pitoresc da­torită variațiilor nivelului apei: fluxul va acoperi zilnic întinderi mari de ni­sip, ceea ce va favoriza probabil dezvol­tarea unei flore și faune speciale. Ma­lurile lacului, ale cărui ape se vor „în­dulci" pînă la urmă, vor servi drept loc de recreație. O așezare omenească defi­nitivă va exista numai în nord, lîngă in­sula de lucru. Acolo vor locui muncitorii de la ecluze, pescărie, porturile pentru feriboturi și ambarcațiuni de plăcere. Un centru pentru ținerea de congrese.va răsări lîngă o viitoare pădure, exact la întîlnirea apei cu uscatul. Dar cît timp va mai dăinui apa nu se știe, căci pe harta Olandei s-a și însemnat închide­rea completă a brațului de mare dintre țărm și Insulele Frizice.
Al. Lavrov
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Messing fu introdus într-un salon luxos în care se adunaseră toate mă­rimile „curții" lui Pilsudski, ofițeri și doamne îmbrăcate luxos. Numai Pil­sudski purta o uniformă foarte simplă, fără insemne și decorații. Experiența începu imediat. Cei de față ascunseră o tabacheră de aur îndărătul unei per­dele. Messing o găsi fără nici o dificul­tate. Fu aplaudat Dar pe Pilsudski îl cunoscu mai bine ceva mai tîrziu, în cabinetul lui particular. Era un om su­perstițios, practica spiritismul și credea că numărul 13 îi aduce noroc.După ce-și termină serviciul militar Messing se înapoie la experiențele sale. Nou-i impresar, Kobak. era un om de afaceri și un ins foarte activ. Ii organiză numeroase turnee în diverse țări europene. Messing avea grijă să-și varieze și să-și îmbogățească mereu ex­periențele. De exemplu, la Riga conduse un automobil cu ochii legați, executînd comenzile mintale date de un șofer adevărat care ședea lingă dînsul. A- ceastă experiență, făcută sub ochii a mii de persoane mai mult în scopuri publicitare, avu un succes enorm. Nici pînă atunci, nici după aceea Messing nu se mai urcă la volan.în 1927, cu prilejul unui turneu în Asia îl cunoscu pe Gandhi care îl im- presîonă profund. „Se simțea în el — scrie Messing — simplitatea geniului autentic. îmi amintesc fata lui de gîn- ditor, vocea joasă, gesturile moi și cal­me, delicatețea cu care se purta față de toată lumea. Se îmbrăca cu o sim­plitate de ascet și minca cele mai puțin pretențioase mîncăruri.*'în cursul experienței pe care o făcu în prezența lui, Gandhi acceptă să dea comenzile mintale. îi ordonă să ia de pe masă un flaut și să-1 dea unei alte persoane aflate de față. Aceasta duse flautul la gură și în aer se răspîndiră sunete armonioase. Deodată, din gîtul îngust al unui coș în formă de sticlă, care stătea la picioarele persoanei res­pective, începu să iasă panglica cenu­șie cu desene multicolore a unui șarpe. Mișcările reptilei repetau cu precizie ritmul dat de flautist. Era un dans adevărat, nu mai puțin frumos și mai precis decît acela al oamenilor. Mes­sing, care nu mai văzuse nimic asemă­nător, rămase încîntat.Evident, nu pierdu ocazia să vadă în India cu ochii lui abilitatea practican- ților cultului Yoga. Virtuozitatea cu care aceștia, grație unui antrenament con­tinuu, făceau ce vroiau cu trupul lor, îl uimi. Messing se interesă în special de capacitatea lor de a se cufunda in­tr-d catalepsie profundă, care putea dura cîteva săptămîni. El nu reușise să rămînă atît de mult în această stare.
Furtul din castelul conților 

CzartoryskiNotorietatea de care se bucura îl făcu să ajungă solicitat în diferite chestiuni cu caracter personal : reglementarea unor situații familiale, găsirea unor bi­juterii furate și a hoților lor etc., etc.Un astfel de furt avu Ioc și în ve­chiul castel al conților Czartoryski. fa­milie foarte bogată și celebră din Po­lonia, care stăpînea latifundii nesfîrșite și mari capitaluri. Contele se bucura de multă influență în Dieta poloneză.
In această familie dispăru o veche broșă de briliante, transmisă din gene­rație în generație. Bijutierii care o cu­noșteau o estimau la minimum 800 000 de zloți, sumă realmente fabuloasă. Toa­

te tentativele de a o găsi rămăseseră zadarnice. Contele Czartoryski nu știa pe cine să suspecteze. Practic, nici un străin nu putea să se introducă în cas­tel, care era bine păzit. Iar în ce-i pri­vește pe numeroșii servitori, contele avea încredere deplină în ei. Erau oa­meni atașați de familie și mai presus de orice bănuială. Detectivii particu­

lari pe care contele îi invitase la castel nu zbutiseră să dezlege misterul.In cele din urmă contele luă avionul de Cracovia, unde Messing dădea atunci spectacole, și ii povesti totul, rugîndu-1 să se ocupe de cazul lui. A doua zi so­seau împreună la Varșovia, pe aeropor­tul personal al contelui, iar după încă o zi erau la castel.Pe vremea aceea. Messing avea o alu­ră clasică de pictor : plete lungi și foar­te brune, fața palidă, haine negre, o mantie amplă de aceeași culoare, pălă­rie cu boruri largi. Și contele îl reco­mandă ca un pictor invitat să lucreze la casteLOaspetele se apucă de treabă chiar de a doua zi, începînd să aleagă „modele". Unul cîte unul îi trecură pe dinainte toți servitorii contelui. Văzîndu-i, se încre- dință că stăpînul castelului avusese dreptate: erau oameni foarte cinstiți, mai presus de orice bănuială. Apoi cu­noscu întreaga familie Czartoryski. Ho­țul nu se afla nici acolo. Despre o sin­gură făptură nu putea încă spune ni­mic precis. Ii era imposibil să se apro­pie de gîndurile ei, de starea ei de spi­

Așa își imaginează profanii decorul clasic al magiei; dar Messing îl privește cu un 
zimbet ironicrit, de Darcă între ei s-ar fi interpus un ecran opac.Era vorba de un deficient mintal de unsprezece ani, copilul unui servitor ca­re lucra la castel de mult timp. în acel măreț edificiu, unde stăpînii nu veneau prea des, el se bucura de toată liber­tatea și putea intra peste tot. Era un copil cuminte și de aceea i se îngăduiau multe. Chiar dacă furtul ar fi fost opera lui, l-ar fi considerat ca pe un act in­conștient, fără premeditare. Aceasta era singura ipoteză pe care Messing putu să e fSrmuleze. Dar ea trebuia controlată.Se duse cu băiatul în camera de joa­că, plină cu jucării de tot felul, și se a- șeză în fața șevaletului prefăcîndu-se că schițează ceva. Apoi își scoase ceasul din buzunar și ținîndu-1 de lanț, îl făcu să penduleze ca să atragă atenția copi­lului. Cînd acesta își ridică ochii spre el, Messing desprinse lanțul de buzună- relul vestei, lăsă ceasul pe șevalet, ieși din cameră și începu să observe ce se întîmpla acoloCum se aștepta, copilul se apropie de ceas. îl luă, îl făcu și el să penduleze, încercă să-1 muște etc., etc. Se juca așa mai mult de o jumătate de oră. Apoi se îndreptă spre un uriaș urs împăiat, care ocupa un colț întreg, și cu o agilitate extraordinară i se cățăra în cap. în cli­pa următoare, cu o ultimă lucire ceasul lui Messing dispăru în gîtlejul încăpător al fiarei.„Magul" nu se înșelase. Copilul sub­

dezvoltat era hoțul inconștient, iar ur­sul împăiat complicele-i mutOaspetele porunci să se taie botul și gîtul ursului. De acolo, spre marea mi­rare a „chirurgilor" care executaseră o- perația, începură să cadă tot felul de obiecte lucitoare : linguri aurite, podoa­be pentru pomul de Crăciun, dopuri de staniol. Iar printre ele și prețioasa bi­juterie a familiei Czartoryski, pentru care contele apelase le serviciile lui Messing.Apoi cazurile de furt de care acesta fu solicitat să se ocupe, se înmulțiră. Dar cum nu voia să se transforme într-un fel de Sherlock Holmes plătit, se inte­resă numai de acelea care îi ajutau să contribuie cît de cît la triumful adevă­rului și al justiției.
Tenebroase afaceri 

de familieDe cele mai multe ori fu însă ru­gat să intervină în afaceri de familie, unde nici chiar cele mai strînse relații de rudenie nu puteau împiedica ura 

reciprocă și invidia de moarte, generate mai ales de interese materiale.I se ivi un caz interesant la Varșovia. Un negustor fusese jefuit de toată ago­niseala — vreo cinci mii de dolari. Po­liția nu izbutise să descopere nimic. Ho­ții lucraseră cu multă abilitate și nu lăsa­seră urme. Familia negustorului era al­cătuită din trei persoane : el, fratele lui și fiica majoră. Sfătuit de frate, negustorul luase legătura cu inși , care desfăceau de obicei obiectele furate, dar nu ajunsese la nici un rezultat. Mai mult, spre mi­rarea lui, aceștia își dăduseră cu părerea că furtul se datora unui hoț aflat în trecere sau unui membru al familiei.în aceste împrejurări, negustorul i se adresase lui Messing. Acestuia îi fu sin­cer milă de omul bătrîn și bolnav care toată viața adunase, ban cu ban, o sumă cu care să-și asigure restul zilelor și să-și înzestreze fata. îi făcu O vizită în apartamentul, departe de a fi luxos, pe care îl ocupa cu familia. In­tră și în odaia fratelui care, drapat în șalul de rugăciune, se ruga cu glas taie, întors cu fața spre răsărit. Figura lui exprima evlavie. Messing rămase în în­căpere cîteva minute și în glasul care încerca să pară cît mai sigur desluși o îngrijorare și o incertitudine care lui nu-i puteau scăpa. Nu-i trebui mult ca să se încredințeze că hoțul e chiar fra­tele victimei. Apoi începu să-i „audă“ și gîndurile.După ce omul își sfîrși rugăciunea, 

Messing îi expedie din încăpere pe cei­lalți membri ai familiei și rămase sin­gur cu el. îl întrebă foarte firesc unde ascunsese banii și obiectele furate. Fra­tele negă, dar Messing înțelese numai- decit că erau ascunse chiar în salteaua patului pe care ședeau amîndoi. Cerîn- du-i să înapoieze tot ce furase, îi făgă­dui să nu-i trădeze.Plecînd, Messing le spuse negustorului și fiicei sale că nu știa cine-i hoțul, dar știa precis că a doua zi tot ce fusese furat va fi înapoiat pînă la ultimul ban. Și chiar așa se întîmplă.Altă dată, la Bialystok, soția unui zi- arist pierdu un inel cu briliante. Mes- sing fu rugaț să se ocupe de caz. Invi­tat acasă la ziarist, nu-i fu greu să-și dea seama că inelul fusese furat de ser­vitoare. Dar înțelese în același timp că hoața nu-1 păstrase, ci îl dăduse unei alte persoane să-1 pună bine și că îi va fi imposibil să-J găsească.Atunci făcu apel la un șiretlic. Spuse tare ziaristului, dai în așa fel ca să-1 audă și servitoarea : — „Dragul meu, merită să te necăjești atîta pentru un fleac de nimic ? Inelul tău dacă face cinci zloți, iar dacă ai vrea să-1 vinzi n-ai lua nici jumătate. Dacă crezi, n-ai decît să acuzi servitoarea și cheamă poli­ția. dar o să fie o bătaie de cap inutilă. Gîndește-te și tu ! Si apoi, nu-i deloc exclus ca inelul să fi fost pierdut pe stradă. Cine are nevoie de un fleac ca ăsta ?“ După cîteva ore, inelul, care avea un briliant de trei carate, fu găsit în­tr-un colț al salonului.în altă casă hoțul se dovedi chiar capul familiei, care luase o bijuterie scumpă ca să o dea cadou amantei sale.
Căzui bancherului DsnadierTot Messing se ocupă și de cazul ban­cherului Denadier, care făcu multă vil- vă prin anii 20 Denadier era un om foarte bogat și tot atît de avar. Destul de înaintat în vîrstă, după moartea pri­mei lui soții se însura cu o femeie tâ­nără atrasă de averea lui. Bancherul a- vea o fiică, nemulțumită de condițiile de viață în care era obligată să trăiască : suma pe care i-o dădea tatăl ei nu-i a- jungea. Aceste trei persoane atît de di­ferite și totuși atît de strîns legate între ele, erau singurii locatari ai vilei Dena­dier. Personalul de serviciu era plătit cu ora, încît noaptea nu rămînea nici o persoană străină în casă. Și totuși în­cepură să se petreacă acolo tot felul de lucruri ciudate. Intr-o seară Denadier. rămas singur, văzu că tabloul primei lui soții, agățat pe perete în camera lui, în­cepe să se legene într-o parte și alta. îngrozit, încremeni cu ochii pe tablou. Și i se păru că prima lui soție mișcă puțin capul și mîinile și își încruntă sprîncenele. Ba avu chiar impresia că voise să iasă din ramă, dar nu reușise și de aceea se mișcă tabloul așa de tare.

/
*

Nu-i greu de imaginat ce se petrecu mai departe cu acest om bătrîn și su­perstițios. Denadier nu mai izbuti să se clintească de pe scaunul pe care ședea, de parcă l-ar fi bătut cineva în cuie, închise ochii și începu să țipe înfioră­tor. Abia după o jumătate de oră sau chiar mai mult (nu izbutise să se uite la ceas), la strigătele Iui veniră în fugă a doua soție și fiică-sa, care tocmai se întorseseră de la teatru.De atunci nu mai fu seară în care tabloul să nu facă tot felul de semne și să nu se miște. Deseori se auzeau și lo­vituri în locul din perete unde era a- gățat. După natura lor, sunetele dădeau impresia că nu proveneau din camera vecină, a fetei, ci chiar din interiorul peretelui. în fine, mai trebuie să adău­găm că toate acestea se întîmplau a- tunci cînd nu erau acasă nici soția, nici fiica sa. Cînd erau de față, tabloul se comporta absolut normal.
V. Baikov

(Va urma)
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Sunafi și gata!...

pros-Asta alfa-

— Alo !— Bună ziua. Sîntem vecini îrj cartea de telefon.— Cum ?— Sîntem vecini în cartea de telefon.— Bine, și ce-i cu asta ?— Cum ce-i cu asta ?—• Vă rog să mă iertați, sînt ocupat. Lucrez.— Cred, și eu sînt o- cupat. Telefonez de la birou. Credeam că v-ar interesa...— Nu mă interesează.— De altfel, nici pe mine nu mă interesează. Dar mt s-a telefonat și mi s-a cerut să telefonez mai departe.— Cine v-a telefonat ?— Vecinul meu din cartea de telefon.— Ce-i nebun ?— Nu știu. Dar a doua literă a numelui său e E, iar a mea I. A treia lite­ră a numelui meu e M, iar a treia literă a nu­melui dv. e N. Asta-i ordinea : întîi mi-a tele­fonat el, acum telefonez eu, apoi urmați dum­neavoastră.— Ei, să lăsăm tiile !— Ei, vedeți... nu-i civilizat, după bet.— Cunosc alfabetul. Sînt chiar specialist in materie de alfabet.— Toți sîntem specia­liști.— Bine, dar în defini­tiv, ce doriți ?— Nimic... Am fost rugat să vă sun și v-am sunat.— Dumneavoastră nu știți, el nu știe, eu nu știu... De ce ați fost su­nat dumneavoastră ?— Poate că e un joc.— Un joc ? Dar jocul trebuie să fie o plăcere. Pe dumneavoastră vă a- muză ?— N-aș spune.— Vedeți ! Eu tai no­dul.— N-o să izbuțiți.— Cum să nu reușesc? Nu telefonez mai depar­te și pace !— Atunci, vom fi obli­gați să săritn peste dum­neavoastră.— Cine „vom" ?— Noi, adică eu. Am să telefonez direct veci­nului dumneavoastră din cartea de telefon.— Dar asta e o prostie. O prostie și o absurditate.— Și eu sînt de aceeași părere. I-am spus-o și celui care m-a sunat.— Și ce-a spus ?— Mi-a spus că o să sară peste mine și o să vă sune direct pe dumneavoas­tră. M-am declarat de acord.— Ei, atunci putem să ne înțelegem.
vattcd _
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Să ne înțelegem noi doi. Dumneavoas­tră sînteți un om rezonabil. Eu, la fel. Putem pune capăt acestui joc prostesc.— E imposibil. Veți fi controlat.— De cine?— De cel care e înscris în cartea de telefon cu cinci numere mai sus de dum­neavoastră O să vă sune mereu, pînă cînd dumneavoastră o să-I sunați pe ur­

mătorul. El, la rîndul lui, o să fie con­trolat dacă v-a controlat pe dumnea­voastră și va fi controlat și cel care l-a controlat pe el, ca și cei care, la rîndul lui, l-a controlat pe controlorul contro­lorului dumneavoastră... Ați înțeles ?— Vag. Dar de sunat tot nu sun mai departe.— Vă socotiți mai deștept decît jumă­tate din numărul abonaților la tele­foane ?— Nu socotesc nimic.— Atunci sunați mai departe și să uităm de toată povestea asta.— Ca să nu-mi mai bat capul.— Ca să nu ne mai batem capul. Doar avem de lucru amîndoi.— în felul ăsta, însă, trădez cealaltă jumătate a abonaților la telefoane.— Nu trădați pe nimeni. Jocul o să continue, oricum, și fără dumneavoas­tră.— Asta-i adevărat. Nu știți cine ur­mează după mine ?— Știu. I-am și telefonat.— De ce ?— Să-l avertizez că-i veți tete Io na A- cum e acasă.— E o inițiativă proprie ?— Nu. cum vă închipuiți... f ace par te din sistemu1 de control.— Dar cine a instituit sistemul ăsta de control ?— Habar n-am. Cred că nimeni n-o știe. Am impresia că jocul ăsta e fără început și fără sfîrșit.— Sfîrșit are.. .Se va ajunge la ca­pătul listei de abonați și se va pune punct,— Mare naiv mai sînteți- Ultimul îl va suna pe primul și jocul o să reîn- ceapă.

— De unde știți ?•—Nu știu. Presupun. Așa încît su- nați-1 pe următorul și uitați toată ches­tia. Discutăm de jumătate de oră și munca stă pe loc. Sunați și, pentru un timp, veți fi lăsat în pace.— Cît timp ?— Vă gîndiți la repriza următoare ?— Da.— Cred că n-o să ne vină rîndul chiar așa de repede. Sunați și nu vă mai ba­teți capul cu fel de fel de întrebări.— Dați-mi numărul, vă rog ! Poate că nici n-o să mai apucăm repriza a doua...— Exact ! Ei au să sune și noi o să fim pe lumea cealaltă. Asta zic și eu glumă. •
F. Kamov

INTERVIU

Patrick Hemingway 
despre el
și despre fatal luiFiul lui Ernest Hemingway a fost nu de mult la Moscova. Patrick Hcming way, căruia pasiunea pentru vînătoare a tatălui său i-a inspirat o profesie neobiș­nuită : profesor de cinegetică la un cole­giu african, e un interlocutor amabil și spiritual. Reproducem mai jos fragmen te din interi iul-fulger acordat revistei „Nedelea".— Nedelea : Pe ce stradă și în ce oraș ați dori să vă plimbați în clina de față ?

— Patrick Hemingway : E greu de spus. așa. deodată, mai ales că n-am mai fost de mult intr-un oraș mare. Dar. oricum... oricum, pe Union-Square din San-Francisco.— N : Anotimpul preferat ?
— P. H.: Toamna.— N : Ora preferată ?
— P. H.: Ora zorilor.— N : Deviza dumneavoastră ?
— P. H. : E de fabricație proprie : să nimeresc vînatul, să fiu totdeauna în frunte, să spun adevărul.— N : Ce personalitate istorică pre­ferați ?
— P. H.: Poate că răspunsul meu o să vă pară straniu, dar îl prefer pe Na­poleon.— N. : Scriitorul, pictorul și compozi torul dumneavoastră preferat ?
— P.H. : Turghenev. Tizian. Ceaikov- ski și Bach.— N : Ce calitate omenească prefe­rați ?
— P. H. Dragostea de libertate.— N: Ce defect omenesc sînteți în­demnat să scuzați ?
— P. H.: Lipsa de spirit.— N.: Culoarea dumneavoastră pre­ferată ?— P. H.: Verdele și negrul.— N : Ocupația dumneavoastră pre­ferată ?
— P. H.: Lectura, chiar dacă mărtu­risirea mea sună banal.— N.: Ce partidă de vînătoare o so­cotiți izbutită ?
— P. H.: Aceea la care participă prieteni și se desfășoară într-un cadru natural plăcut— N.: Dar ratată ?
— P. H.: în Africa, am avut adesea prilejul să fiu călăuză și știu din expe­riență că oamenii de proastă calitate pot strica și cea mai frumoasă vînă­toare.— N.: Animalul preferat?
— P. H.: Delfinul.
— N : Un animal pe care nu-1 iubiți ?
— P. H.: Nu cunosc un asemenea a- nimal.— N. : Din experiența dumneavoas- stră. ce animale își educă mai bine ur­mașii ?
— P. H. : Elefanții, fără îndoială !— N. : Există părinți răi îr. lumea animalelor ?— P. H. : Există, peștii.
— N.: Ce înseamnă pentru dumnea­voastră fericirea ?
— P. H.: După o lungă ședere în A- frica am ajuns la concluzia că sînt fe­ricit atunci cînd trăiesc în mijlocul na­turii feerice și cînd mă întîlnesc cu oa­menii ce-mi sînt simpatici.— N.: Dar nefericirea ?
— P. II.: Cînd îmi lipsesc cele da mai sus.

— N.: Cea mai plăcută amintire des­pre tatăl dumneavoastră ?
— P. H.: Stăteau» amîndoi într- o barcă, mai exact, tata era întins, cu o pernă sub cap, iar eu vîsleam. Apoi am coborît pe mal, am mîncat, am stat da vorbă și am citit ziarele... Asta s-a în- tîmplat în Cuba, aveam pe atunci cinci­sprezece ani.
— N.: Imaginea pe care lumea și-a făcut-o despre tatăl dumneavoastră corespunde realității ?
— P. H.: Depinde. Autorii cărților despre tatăl meu insistă foarte puțin a- supra faptului că era un om foarte sen­sibil, de o mare finețe. De obicei «• străduiesc să-1 înfățișeze ca pe un băr­bat plin de viață, care a fost boxer, pescar, vînător, dar el a fost în priinub rînd și, mai ales, scriitor, artist!— N. : Care-i sensul vieții dumnea­voastră ?
— P. H.: La drept vorbind, am și trăit cea mai mare parte din viață, da» sensul ei a rămas același: căutarea feri­cirii.
— N.: Dacă ar fi să începeți viața do la capăt, ce ați vrea să deveniți ?
— P. H.: Altceva decît sînt Aș dori să mă consacru biologiei, dar nu celei practice, ci biologiei teoretice.
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Un pistol 
și odiseea luiDupă o sută de ani de la duelul cK. ruia i-a căzut victimă Pușkin, pistolul utilizat de Dantes, adversarul scriitoru­lui pe cîmpul de onoare, a reapărut ca prin miracol, acum 32 de ani, la o expo­ziție organizată la Paris, în amintirea autorului lui „Evgheni Oneghin“. A fost un adevărat capriciu al hazardului, dacă ținem seama de faptul că multe alte jaloane ale drumului pe care l-a străbătut poetul în scurta-i existență s-au pierdut fără urmă, lipsind posteri­tatea de mărturiile și revelațiile mute ale unui destin neobișnuit.La o sută de ani de la moartea scrii­torului, amintita expoziție a fost prima împrejurare in care pistolul ucigaș a reapărut și încă in public. Una din vi­trinele expoziției cuprindea o cutie- toc, cu două pistoale. După închiderea expoziției, in 1937, pistolul a dispărut insă din nou și a fost regăsit, de curind, într-un muzeu particular de pe V'alea Loarei. consacrat istoriei dezvoltării mijloacelor de comunicație^ poștale. Proprietarul pe nume Pierre Paul, îl achiziționase la expoziția din Paris, îl trecuse in colecția sa și acum. împreu­nă cu întreg muzeul, a fost donat ora­șului Limre.Descoperind această piesă prețioasă pentru un muzeu de familie, un des­cendent al Iui Pușkin a întreprins o in­teresantă anchetă menită să stabilească modul în care pistolul a ajuns in mina lui Dantes și odiseea armei ucigașe, după trista celebritate pe care și-a do- bindit-o.Și Voronțov-Veliaminov, descenden­tul Iui Pușkin a stabilit, cu date preci­se, că pistoalele au aparținut unui fiu al ambasadorului francez pe lingă curtea țarilor : Ernest de Barante, caro le-a împrumutat vicontelui Archiqgnae, secundantul lui in duelul cu Pușkin.Marele scriitor fusese în bune relații cu tatăl lui Ernest de Barante, ambasa­dorul Franței la curtea țarului: Aima­ble Guillaume Prosper Brugîer de Ba­rante, un istoric cunoscut pe atunci, membru al Institutului Franței, cu care era in corespondență.Ernest de Barante, care era, ea și Dan­tes. un cuceritor faimos în saloanele Petersburgului, nu s-a căsătorit nici o dată iar la moartea Iui, în 1859. colec­ția de pistoale a intrat in posesia fra­telui său mai mare, devenind mai tirziu proprietatea unei surori căsătorită cu colonelul de Chatelperon.Inscripția care însoțește exponatul din muzeul lui Pierre Paul nu lasă nici o urmă de îndoială asupra autenticită­ții lui : „Aceste pistoale au aparținut baronului Ernest de Barante, diplomat, care le-a împrumutat domnului d’Ar- chiqgnac. în timpul duelului lui Pușkin cu domnul Dantes. Domnul d*Archiognac a fost unul din secundanții acestuia. Ele au fost dăruite colonelului de Chatelpe­ron in 1881, de către baronul de !’■- rante, fratele baronului Ernest. Paris» 1 mai 1920, colonel de Chatelperon".
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Dosarul îmbâtrîniriiPretutindeni pe glob se constată un proces de îmbătrînire a populației, da­torat creșterii duratei medii a vieții. La un recent congres, un purtător de cu- vînt al Institutului național de studii demografice din Franța a arătat, de pildă, că populația acestei țări cuprin­de astăzi circa 6 300 000 de oameni in vîrstă de 65 de ani sau mai mult. 1000 000 de francezi au între optzeci și optzeci și nouă de ani, peste 100 000 Sînt nonagenari

Cea de-a „treia vîrstă", o problemă de 
profilaxie...In aceste împrejurări, problemele „celei de a treia vîrste' cum a înce­put a fi numită bătrînețea, încep să al­cătuiască un capitol extrem de impor­tant al medicinii preventive CU atît mai mult cu cit decăderea intelectua­lă. declinul aptitudinilor fizice, izola­rea, alienarea nu mai sînt socotite un corolar ineluctabil al îmbătrînirii, iar metodele care stau astăzi la îndemî- na științei permit, pe de o parte, pre­venirea lor, iar pe de alta estomparea efectelor „inegalității de vîrstă", feno­men a cărui importanță este subliniată de toate anchetele sociologice.Dar să vedem care sînt datele pe care le varsă la dosarul acestei proble­me cercetări de ultimă oră.

1 ) Nu există
„inimă bâtrînă**Un studiu făcut asupra a 2080 indi­vizi de ambele sexe, avind între 75 și 89 de ani a arătat că dacă numai 54 la sută dintre ei sînt valizi, în schimb 91 la sută (93 la sută pentru femei) au o stare psihică satisfăcătoare. Afecțiuni­le constatate (un procent considerabil de cardio-vasculari) au fost considera­te ca nefiind caracteristice pentru îm- bătrînirea propriu-zisă, dat fiind că. așa cum s-a exprimat un specialist parizi­an. „dacă inima poate avea cicatrice, ea nu are riduri". Deteriorările obser­vate au fost apreciate în marea ma­joritate a cazurilor ca sechele evolua­te ale unor maladii din adolescență sau maturitate.Dar dacă nu există inimă bâtrînă în pofida celor ce afirmau pînă acum toate tratatele clasice, funcția circula­torie este caracterizată de două tendin­țe opuse și complementare:1) O indurație calcaroasă a arterelor și arteriolelor (ce n-are nimic de-a face cu infiltrațiile obliterante și patologice ale aterosclerozoi) ;2) O scădere a debitului cardiac ce duce la o adaptare mai puțin bună la efort.Indurațîa rețelei arteriale se tradu­ce printr-o sporire a cifrelor tensiunii arteriale care, în nouă cazuri din zece — ni se spune — trebuie astfel inter­pretată ca neavînd o cauză patologică, ci mecanică.Tulburările ritmului cardiac, frec­vente n-ar avea nici ele semnificație patologică și n-ar trebui, prin urmare, să facă obiectul unui tratament inutil, respectiv nociv.în schimb, adevărata patologie car­dio-vasculară (infarct al miocardului, insuficiență cardiacă) capătă adesea as­pecte insidioase și înșelătoare, iar tra­tamentul reclamă o vigilență deosebită.în concluzie. în cursul celei de a „treia vîrste" medicina preventivă tre­buie să se ferească de anumite „abu­

zuri terapeutice", care ar consta mai ales din :— administrarea de regimuri debili­tante de teama „spectrului ateroscle- rozei". dat fiind că infiltrația vascu­lară calcaroasă este o manifestare nor­mală a îmbătrînirii;— recomandarea de anti-hipertensori ce duc la scăderea unei hipertensiuni salutare, întrucît permite compensarea indurației periferice ;— administrarea de substanțe digi- talice, ce trebuie utilizate foarte pru­dent, întrucît pot exacerba tulburări, pînă atunci latente;— prescrierea de anticoagulante care riscă să agraveze tulburările vasculare, mai ales cerebrale ;— recomandarea de diuretice care provoacă uneori, la prostatici, surpri­ze neplăcute.Cu alte cuvinte, atitudinea medicilor față de pacienții din „vîrstă a treia" trebuie să se caracterizeze prin bun simț, precauție, refuzul „ideilor primi­te" și o apreciere atentă a echilibrului cardio-vascular.
2) Nu există memorie

aprioric slabăUnul din primele semne ale îmbă­trînirii intelectuale, de care cei in cauză se pling cel mai frecvent este slăbirea memoriei, în măsura în care, bine în­țeles. ei au o conștiință acută a acestui lucru și în măsura in care acest de­clin constituie o piedică în activitatea intelectuală și socială.Slăbirea memoriei începe pe la 50 de ani și este, se pare, mult mai mar­cantă la femei, printre altele din cauza factorilor afectiviîntr-adevăr afectivitatea joacă un rol de prim ordin în procesele amnezice. O afectivitate echilibrată, cu dominan­te către simpatie și optimism ar consti­tui cel mai bun sprijin al memoriei, în timp ce o emotivitate excesivă, apre­hensiunea, neliniștea, agitația sau tur­bulența pot exercita o influență nega­tivă asupra memoriei.Alți factori de primă importanță cu acțiune asupra memoriei sînt: atenția, curiozitatea, observația, concentrarea, existența unei structuri culturale și in­telectuale mai mult sau mai puțin dez­voltate.Slăbirea memoriei din cauza virstei începe — s-a constatat — totdeauna în același fel. Cunoașterea desfășurării a- cestui proces permite însă acum o ac­țiune timpurie și trebuie să ne în­demne la o mai mare vigilență în a- ceastă ordine de idei.Primele dificultăți privesc înregistra­rea de fapte noi; in jurul virstei de 50 de ani, o carte, un spectacol, o conver­sație interesantă pot lăsa doar urme slabe, iar subiectului îi este cu atît mai greu să-și dea seama de ele cu cit gă­sește cu tot mai mare dificultate voca­bularul adecuat și variat ce i-ar per­mite să exprime o gîndire sau o părere precisă.In limbajul de fiecare zi, mai întîi se șterg din memorie numele propriu a- poi cele comune, adjectivele și, în ul­timul rînd verbele.Memoriile așa-numite primare (înprimul rînd vizuală și apoi auditivă) —care se apropie mult de simple — sînt mai puțin cursul îmbătrînirii decit percepțiile atinse în memoriilezise secundare care fac să intervinăfuncțiuni cerebrale de observație, ju­decată și organizare.Factorul esențial pentru conservarea memoriei este o viață cerebrală activă și interesantă. La omul cultivat, o că­dere mnemonică serioasă se observă abia între 68 și optzeci de ani și se poa­te vădi cu ocazia unei enervări sau. dimpotrivă, prin dezinteresul față de viața curentă.

Luna: un imperiu 
al inerfieiPînă în clipa decisivă nimeni n-a pu­tut garanta că omul va umbla pe Lună și va desfășura activități identice ce­lor de pe Pămînt. Această tulburătoare 

Incertitudine se datora imposibilității de a prevedea, de a pune în ecuații com­portamentul omului pe astrul nopții.în ciuda încercărilor de simulare a condițiilor de acolo continua să subsiste întrebarea : va fi gravitația lunară (de șase ori mai mică decît cea terestră) su­ficientă spre a asigura senzația fiziolo­gică de verticală ? Căci pe aceasta se bazează imaginea pe care ne-o formăm despre lumea exterioară și tot ea ne dă simțul echilibrului, fără de care nu am efectua gesturile așa cum le facem în mod normal.Datorăm senzația de verticală canale­lor semicirculare, formații anatomice din urechi în care plutesc niște „pietricele". Cînd se mișcă, otolitele, cum se numesc eorpusculii calcaroși, ne ajută să simțim că înclinăm capul, de pildă. întrucît pî­nă atît de recent, toată existența noastră se desfășura sub influența gravitației te­restre. nu se cunoștea prea bine nici funcționarea canalelor semicirculare. La
EXISTĂ VIAȚĂ PE LUNĂ ?

— Dacă calculele mele sînt exac­
te, astea trebuie să fie intrarea și 
ieșirea unui bar de noapte.

bordul navelor circumterestre se consta­tase celălalt car extrem : absența gravi­tației și dezorientarea totală pe care o produce. Pesimiști' se temeau că gravi­tația Lunei va fi neîndestulătoare spre a acționa asupra urechii interne : existau teorii care declarau canalele semicircu­lare sensibile numai de la un anumit prag în sus, prag socotit egal cu o trei­me din gravitația terestră. In acest caz, pe Lună omul ar fi fost tot atît de dez­orientat ca in spațiul cosmic. Faptele au dovedit insă că temerile erau neîn­temeiate.Intr-adevăr, gravitația selenară asigu­ră senzația de verticală, așa incit con­dițiile de muncă sînt foarte apropiate de cele familiare nouă șî diferite de cele din spațiu. Mai mult chiar, gravitația de pe satelitul nostru artificial este extrem de plăcută: destul de puternică pentru a fi simțită și in același timp destul de slabă pentru ca fiecare gest să pară mai ușor. Incit nu-i o utopie să se presupu­nă că într-o bună zi pămîntenii se vor duce să se odihnească pe Lună, care îi va ademeni cu o relaxare perfectă...Pregătirile de drum vor include însă întotdeauna un antrenament, căci pe Lună mișcările nu au aceeași valoare ca pe Pămînt. Cînd facem pe Terra un gest automat, ținem, fără să știm, seama de gravitația la care sîntem supuși de cînd ne-am născut. Dar dacă aceasta scade sau dispare, iar noi facem mișcarea cu care sîntem obișnuiți, vrînd să apăsăm o pedală de pildă, am nimeri alături de ea.Dificultăți mai serioase ridică masa u- riașă a obiectelor in comparație cu gre­utatea lor, aspect neevocat inainte de aselenizare. Pînă atunci se vorbea nu­mai de greutatea mai mică, fără să se precizeze că masa este identică cu cea de pe Pămînt, ceea ce face ca raportul masă ! greutate să fie de șase ori mai mare. Pentru om Luna este deci impe­riul inerției. Să ne închipuim un astro­naut ridicînd o piatră de pe solul lunar. Greutatea acesteia fiind de șase ori mai mică decît la el acasă, i se va părea ex­traordinar de ușoară, așa îneît își va doza efortul muscular in funcție de ea. Dar dacă vrea să arunce piatra spre o țintă ? Pentru a-i imprima viteza nece­sară ar trebui să depună exact același
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travaliu mecanic ca pe Pămînt. După ridicarea pietrei, aruncarea ei i se va părea un gest extrem de penibil, căci subit piatra se transformă in plumb. Cu alte cuvinte, obiectele sînt ușoare cînd le ridici încet și grele cînd vrei să le de­plasez* repede.Astfel cei care ajung pe Lună au oca- <zîa să realizeze, în fine, diferența dintre * — cele două noțiuni — greutate și masă — care apar atît de incomprehensibile în cadrul terestru îneît rămîn apanajul te­oreticienilor. In .școală, cînd manualele de fizică ne învață că masa este „o can­titate de materie'* invariabilă peste tot și că greutatea este forța de atracție e- xercitată asupra acestei materii, forță care variază după astru și condiții, nu pricepem prea bine cum vine asta. As- tronauții lămuresc definiția pe propria lor piele.Organismul uman este o mașină mi­nunată : concepută spre a funcționa în condițiile terestre, ea se adaptează în cîteva zeci de minute și la universul —selenar. Cu o ușurință surprinzătoare mișcările ce trebuie efectuate pe Lună devin astfel automate.

De unde 533?Cea mai înaltă construcție de pe su­prafața pămîntului este în clipa de față .turnul de televiziune din Moscova. fPrivitorul care se încumetă să-l con- temple mai multă vreme de la temelie trăiește o senzație stranie cu o ex­plicație cît se poate de firească : dacă la alte turnuri din beton armat rapor­tul dintre înălțime și diametru este de obicei de 15 :1 sau 17 :1, la turnul din Ostankino (după numele unui cartier al capitalei sovietice unde este am­plasat) acest raport este de 26 :1. Cons­trucția lui a evidențiat noi posibilități -•ale rezistenței, echilibrului și stabili­tății turnurilor înalte. în plus a răstur­nat cîteva obișnuite canoane arhitecto­nice.Trupul conic din beton armat este tăiat la temelie de cîteva arcuri, care unesc zece picioare. Aceste arcuri și picioare nu sînt însă un capriciu al fan­teziei arhitectonice. Legarea părții infe­rioare a turnului cu temelia a dat con­structorilor multă bătaie de cap. Se știa că temperatura temeliei va fi constantă, în timp ce aceea a învelișului conic se va schimba. în funcție de anotimp și de vreme în limitele a 50 de grade. Tre­buia aflat, deci, un procedeu prin care să se lege o componentă lipsită de via­ță, nedilatabilă de alta vie, dilatabilă. Soluția s-a concretizat în arcurile și picioarele de la temelia turnului.Imensa construcție a turnului se spri­jină literalmente pe o palmă de pă­mînt. Cine măsoară cu privirea nesfîr- șita-i înălțime își spune că ea trebuie să aibă și în pămînt o temelie foarte adîncă. Dar nici urmă de așa ceva. Turnul se înalță dintr-un disc de be­ton armat cu diametrul de aproxima- j,tiv 70 de metri, lat de 8 metri, iar fun­dația se află la numai 3,5 metri de la suprafața pămîntului. Povestea acestei fundații este una din cele mai dramati­ce pagini ale geologiei inginerești. Tur­nul este plasat pe un sol argilo-nisipos zde morene, foarte dens, amestecat cu prundiș și avînd o grosime de 10 me-
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trî. Sub acesta există un strat și mai puțin rezistent. La adîneimea de 40 demetri se află o stîncă. De la bun început S-a hotărît ca placa de fundație să fie turnată direct pe morene, îngropînd-o pe cit posibil mai pu­țin spre a menține sub ea stratul jjens cit mai gros cu putință. Pe la în­ceputul anului 1961, cînd betonarea fundației se apropia de sfîrșit, construc­torii au început însă dintr-o dată să se

îndoiască de rezistența fundației, soco­tind că ea fusese turnată prea aproa­pe de suprafață. O comisie alcătuită pentru verificarea fundației a conside­rat-o un rebut și a formulat ideea că ar trebui turnată pe stîncă. Dar și a- cestui tip de fundație i s-au găsit des­tule părți slabe. După care comisia a trecut în revistă, timp de doi ani, tot felul de alte sugestii de temelii pentru ca, în cele din urmă să se vadă că tot soluția inițială era cea mai sigură. Lu­crările au fost astfel reluate în 1964.Iar astăzi turnul stă înfipt în acest sol de morene ca o regină pe tabla de șah. Toate fundațiile cunoscute se a- fundă cu timpul și de aceea orice turn modern seamănă într-un fel cu stră- moșu-i din Pisa, în sensul că se aplea­că într-o parte. In cei trei ani de exis­tență turnul din Ostankino însă nu s-a aplecat de fel.Pentru a asigura turnurilor înalte și o mare rezistență la tot felul de factori exteriori constructorii iau de obicei în considerare forța unor vijelii care se dezlănțuie cam o dată la 20 de ani. Pen­tru turnul din Ostakino, însă, s-a ținut seamă de uragane mult mai puternice, care se năpustesc cam o dată la 50 de ani. In consecință, el este construit să reziste unor vinturi ce ar goni cu 43 de metri pe secundă. Ulterior, cînd s-au verificat calculele inițiale, s-a consta- r tat, însă, că asemenea uragane se abat o dată la 2 200 de ani.Platforma de vizitare pare neclinti­tă, deși corpul turnului oscilează mereu. Noaptea turnul se înalță vertical. In \ cursul zilei pereții lui se încălzesc la\ soare și se alungesc. De altfel, aculț rigid din vîrful turnului se mai curbea- V ză și din pricina căldurii trimise de

unii nori. în 24 de ore. el descrie o curbă complexă, în fiecare zi alta, în- trucît reflectă capriciile anotimpului și strălucirea bolții cerești. Au fost zile, în luna februarie, cînd vîrful turnului s-a înclinat cu 5 metri, dar nimeni n-a simțit acest lucru, Sau, mai exact, el a fost simțit numai de antenele din vîrful turnului. Dacă turnul se leagă­nă prea tare fasciculli de radiație elec­tromagnetică încep să alerge pe pă- mînt și să producă perturbații în emi­siuni. De aceea turnul trebuie să fie în același timp dur și elastic. Pentru a-i imprima aceste calități constructo­rii au montat în puțu-i tubular 150 de cabluri de oțel cu un diametru de 38 milimetri și cu un efort de rupere de 112 tone.în sfîrșit, un ultim aspect. De ce au adoptat proiectanții și constructorii tur­nului înălțimea de 533 de metri ? Pe o rază de 80—100 de kilometri în jurul Moscovei se află o sumedenie de oră­șele. Ele nu puteau recepționa transmi­siunile vechiului turn de televiziune, care avea o înălțime de 150 m., pentru că semnalele de televiziune se propagă, întocmai ca lumina, în limitele vizi­bilității directe. De aceea s-a hotărît să se construiască un turn mai înalt. Dar cum raza televiziunii crește prea puțin o dată cu înălțimea, și întrucît dincolo de localitățile amintite este o distanță bunicică pînă la următorul grup de așezări, printr-o creștere a înăl­țimii turnului peste 500 de metri nu s-ar fi obținut efecte prea importante.La fel de limitate sînt și posibilită­țile stațiilor de retransmisie. Din cau­za benzii mari de frecvență necesară fie­cărui program, numărul de canale de te­leviziune este mic. în U.R.S.S. 12. De aceea, amplasînd stațiile aproape una de alta, nu se pot realiza pe 12 canale mai multe programe de televiziune fără ca semnalele să se suprapună. Aceste considerente i-au condus pe specialiști spre soluția turnului de televiziune de 533 metri înălțime. Așa se face că as­tăzi 12 milioane de oameni (în loc de șase) pot recepționa, în condiții exce­lente, cinci programe de televiziune.
BIOLOGIE

Vom moi creșfe
un sfert de secol ?Rezumînd toate datele publicate în literatura de specialitate putem trage concluzia că în ultimii 120—130 de ani talia tinerilor din țările dezvoltate a crescut cu 15—20 cm, datorită unui fe­nomen pe care oamenii de știință au convenit să-l numească „accelerare'1. Prin acest termen nu se înțelege, însă, numai o simplă creștere a dimensiu­nilor corpului, ci o accelerare a tuturor organelor și sistemelor care asigură funcționarea normală a organismului. Se poate afirma deci că un tînăr de as­tăzi este mult mai puternic decît unul de la începutul secolului. El sare mai sus, aleargă mai repede, este mai inte­ligent etc., lucru dovedit, de altfel, și de recordurile sportive mondiale.Revista noastră a mai scris despre acest fenomen. Reamintim, între altele, că o seamă de savanți socotesc că ac­celerarea creșterii corpului s-ar datora expunerii din ce în ce mai prelungite la acțiunea razelor solare. Cercetări mai recente au constatat, însă, că în țările nordice, ca de pildă Suedia sau Norve­gia, accelerarea este mai rapidă decît în Italia sau Grecia. Nu de mult. prof Meyer și alți cercetători au atribuit o mare importanță acțiunii unor vitami­ne care ar stimula creșterea: acidul folie, vitamina B12 și, mai ales, vitami­na IL. Aceste vitamine n-au fost însă sintetizate decît în ultimele două de­cenii, în timp ce fenomenul accelerării este observat de mai bine de o sută de ani, așa îneît ipoteza nu poate fi luată în consderare.Savantul Du Pan, americanul Grei- lich. germanul Lenz și alții consideră că principala cauză a accelerării ar fi ameliorarea cantitativă și calitativă a alimentației umane. îndeosebi în protei­ne și grăsimi animale. într-adevăr, tris­ta experiență a ultimelor războaie a demonstrat acțiunea defavorabilă a sub- alimentației cronice asupra dezvoltării tineretului. Cu toate acestea, deși într-un număr de țări, ca de pildă Japonia, grăsimile și proteinele de origine ani­mală sînt mai puțin folosite, fenomenul accelerării se face remarcat și acolo. După alți savanți, printre care și ameri­canul Treiber, ritmul din ce în ce mai rapid al vieții urbane, progresele pe­diatriei și igienei, inventarea cinemato­grafului, radioului și televiziunii ar exercita o acțiune excitantă asupra sis-

Fără cuvinte

ternului nervos, ceea ce ar antrena după sine creșterea și dezvoltarea or­ganismului. Ultimele două versiuni ră- mîn însă sub semnul întrebării, căci în secolul trecut radioul și televiziu­nea nu erau încă cunoscute.O altă ipoteză ar fi aceea a sa­vantului sovietic V. Bunak, anume că accelerarea s-ar produce sub acțiu­nea unei intense creșteri a populației planetei, ca rezultat al dezvoltării in­dustriei, mijloacelor de transport și ora­șelor. Acești factori. împreună cu alții, au dus la ameliorarea condițiilor de existență, accelerarea manifestîndu-se mai puternic la sfîrșitul secolului trecut și la începutul celui actual în țările în care dezvoltarea economiei a fost mai rapidă.Niciuna din ipotezele enumerate mai sus nu lămurește, însă, decît în parte cauzele posibile ale accelerației, îneît numai luate în ansamblu ar putea elu­cida problema. Se ridică, însă, o între­bare : nu cumva fenomenul accelerării afectează sănătatea ? Dar ideea că o maturizare precoce a organismului u- man ar duce la o bătrînețe precoce n-a fost pînă acum confirmată. Dimpotrivă, observații recente arată că ea nu numai că susține sănătatea, dar prelungește în timp și perioada normală de procreare. Iar conform altor cercetări, alterările de vedere la bătrînețe, între care și hi­permetropia, apar cu 5—8 ani mai tîr- ziu ca acum o sută de ani. In fine, se mai ridică problema dacă acest proces de accelerare Va continua la infinit sau va avea un sfîrșit. După părerea unor biologi, procesul urmează o cale ondulatorie. în orice caz, datele de care dispunem astăzi în legătură cu creșterea oamenilor ce au trăit acum cîteva secole sau chiar cu milenii în urmă arată creșteri urmate de descreș­teri, pentru ca apoi fenomenul să se repete. îneît e foarte posibil ca în ur­mătorul sfert de secol. în țările dezvol­tate acest proces să înceteze, el urmînd să se desfășoare în țările puțin dezvol­tate. în care ameliorarea condițiilor de existență este în curs.

Tot mal aproape
de centrul
PămintuluiTemperatura din adîncul Pămîntului crește la fiecare cîteva sute de metri. La adîncimi de 45—50 km sub conti­nente deci în învelișul planetar numit manta, domnește -o căldură de 1650 gra­de Celsius, iar în nucleu, deci la o de­părtare de circa 2900 km de suprafață, temperatura atinge — conform calcu­lelor — aproape 2000 grade Celsius. Da­că la suprafață ar ajunge numai a treia mia parte din căldura acestui cuptor încins, am avea la dispoziție suficientă energie termică pentru a alimenta în următorii 20 de milioane de ani toate centralele electrice existente azi pe glob.Deocamdată nu există însă nici o po­sibilitate de a extrage căldura manta­lei terestre. Există totuși locuri prin ca­re rocile în stare fluidă, așa-numita magmă, ajung aproape de suprafața scoarței, strîpungînd-o uneori, și for­mează vulcani, izvoare termale, ghei­zere. Acum zece ani a fost descoperit un sistem unitar de lanțuri muntoase oceanice și de depresiuni continentale prin ale căror fisuri magma incandes­centă răzbate spre suprafață.Acest sistem cuprinde vaste zone ca­

racterizate prin cutremure frecvente, e- rupții vulcanice și alte manifestări de activitate termică. Un brîu geotermal de acest fel se întinde din Alaska de-a lungul țărmului apusean al S.U.A., Me­xicului, Americilor Centrală și de Sud și cuprinde insulele Aleutine, peninsula Kamceatka, Japonia, Taiwan și Filipi- nele. Al doilea brîu începe în mijlocul Oceanului Atlantic, trece prin insulele Canare și ajunge în Spania, iar o ra­mură a lui se abate în Italia Grecia.

Gheizerele: deopotrivă sursă de energie și 
de pitorescTurcia, Orientul Apropiat și Oceanul Indian. Manifestările acestor două cîn- gători geofermale se împart și ele în două grupe. Din prima fac parte fuma- rolele, degajările de vapori fierbinți. Cealaltă, mult mai numeroasă cuprinde izvoarele termaid și gheizerele (se știe, că spre deosebire de izvoare, gheize­rele . răbufnesc la suprafață periodic, sub formă de coloane de apă fierbinte și vapori).Utilizarea imensului potențial geo- termic se află abia la primii săi pași. E adevărat. în 1904 a fost construită o centrală electrică geotermică la Lar- derello (Italia), dar ea a rămas și unica timp de aproape 50 de ani. Specialiștii au revenit insistent la ideea utilizării căldurii terestre abia după al doilea război mondial, cînd nevoia de energie electrică a impus dublarea producției ei la fiecare 10 ani. La începutul ani­lor 50 Noua Zeelandă a reușit să ex­ploateze gheizerele din Whairakai și să producă, după cîțiva ani, 200 000 kW de energie geotermală. Exemplu] i-a fost urmat, de Japonia. Uniunea Sovie­tică, Mexic. Ultimele cercetări au ară­tat, însă că cele mai productive cen­trale sînt cele care utilizează căldura provenită de la adîncimi mai mari, do unde și încercările de a fora puțuri prin care să erupă căldura ascunsă în a- dîncuri. Astfel, sondajele experimenta­le făcute în regiunea gheizerelor din Noua Zeelandă au relevat cifre impre­sionante : rezervele echivalează cu pes­te 4500 de trilioane de kilograme de vapori aflați sub presiune, ceea ce ar satisface nivelul actual de exploatare timp de 1000 de ani.Unul din cele mai adînci puțuri a fost forat în regiunea Marilor Gheizere, a- poi lîngă lacul Salton-Sea (California), cu o productivitate — socotită exce­lentă — de 25 000 kW. Foraje recente făcute în Mexic au dat la iveală re­surse geotermale de aceeași capacitate. Ele formează prima treaptă a unei cen­trale electrice de 75 000 kW, care va intra în funcțiune în 1971. După cum recunoaște revista newyorkeză „For- tune“ Uniunea Sovietică ocupă unul din primele locuri în valorificarea căl­durii subterane, pe care o extrage din puțuri ce vor ajunge curînd pînă la o adîncime de 14 km.
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DE VORBĂ CU TINERELE MAME

Copilul mic tipa: de ceDacă copilul dv. țipă cînd i-a venit timpul să fie hrănit, înseamnă că pri­cina cea mai plauzibilă este senzația de foame. In asemenea cazuri el se po­tolește imediat ce începe alăptarea. Numai că unele mame se grăbesc să hrănească copilul ori de cite ori acesta plinge, chiar dacă a mîncat sau supt de curînd. Această hrănire în afara timpului util aduce însă numai preju­dicii copilului.Pe de altă parte, trebuie să știm că Jiu numai foamea este pricina plînsu- lui. Deseori copilul țipă pentru că îl doare abdomenul. Durerea în abdomen poate apărea cînd se adună prea mult aer în stomac sau gaze în intestine. Copiii înghit aer în timpul alăptării la sin, dacă nu cuprind cu gura mamelo­nul. De asemenea, copiii înghit adesea aer în timpul sugerii biberonului. Ca să 

Dragostea mamei alini orice dureriasigurăm eliminarea aerului din stomac, în timpul alăptării trebuie să impri­măm copilului de mai multe ori o po­ziție verticală. Formarea de multe gaze în intestin poate fi în legătură cu can­titatea prea mare de lapte, lucru frec­vent atunci cînd copiii sînt alimentați dezordonat, fără ore fixe. Dacă în ca­zul acesta copiii încep să aibă diaree sau vărsături, trebuie chemat mediculUneori copiii mici plîng și pentru că îi doare urechea, iar mama nu „ghi­cește” asta. în asemenea cazuri, copiii sînt neliniștiți, întorc mereu capul, iar dacă apăsam pe antetragusul urechii bolnave (proeminența cartilaginoasă din fața canalului auditiv extern) neli­niștea și plînsul sporesc în intensitate. Durerea se accentuează și atunci cînd copiii încep să sugă.Neliniștea și țipetele copiilor mici pot fi apoi provocate și de faptul că sînt înfășați prea strîns ori au scute­cele ude sau le este prea cald ori prea frig. Toate aceste cauze ale plînsului sînt ușor de înlăturat.Mai greu de suprimat — și vai, cit de mult suferim noi, părinții, alături de pruncii noștri! — sînt durerile provo­cate de erupția primilor dinți După cum se știe, cei dinții apar incisivii me­diani inferiori — primii „dinți de lapte” — a căror erupție are loc la 6

luni. Gingia se roșește, se umflă, iar dacă gura copilului nu-i îngrijită regu­lat prin spălarea ei cu un tampon de vată muiat în puțină apă oxigenată foarte diluată (o linguriță de apă oxi­genată la un pahar cu apă călduță), se pot produce chiar infecții. Copilul ca­pătă febră, devine agitat și... plinge, plînge de-ți sfîșie inima ! Dacă ușorul calmant general pe care-1 vom da atunci copilului (o poțiune conținînd bromură și iodură de sodiu) nu-și face efectul, trebuie să ne adresăm atunci fără întîrziere medicului stomatolog.în sfîrșit, uneori copilul sănătos, să­tul și bine înfășat, plînge numai pentru că s-a obișnuit în felul acesta să „sem­naleze” părinților să-1 ia în brațe. Dar nu-i bine să-1 învățăm cu astfel de ca­pricii. Iar. la urma urmelor, orice în­văț are și dezvăț ! Dacă nu există alte 

cauze de plîns, nu trebuie să luăm co­pilul in brațe, ci să încercăm să-1 li­niștim, distrăgindu-i atenția prin ceva, arâtîndu-i de pildă o jucărie sau vor- bindu-i.
Anisia Gutkinasoră-șef puericultoare

I
TERAPEUTICĂ

„Evantaiul" 
hormonilor 
sinteticiÎntreaga noastră viață se rezumă în esență din punct dc vedere fiziologic la două procese fundamentale : anabo- lismul (asimilarea, depunerea substan­țelor utile, nutritive) și catabolismul (eliminarea substanțelor „deșeuri”). Ambele procese alcătuiesc ceea ce este numit în mod curent metabolism.Stimularea funcțiilor anabolice este deseori necesară în medicină. în acest scop se folosesc diverse preparate, în deosebi vitamine (vitamina B1; de pildă este anabolică „pe proteine") și hormoni. Dintre aceștia din urmă, în ultimul timp un loc din ce în ce mai important îl joacă hormonii sintetici, așa-numiții „anabolizanți de sinteză". Lista acestor preparate este de pe acum foarte lungă (Dianabol, Nerobol, Naposim, Madiol etc — N. K.), dar efectele lor sînt în mare asemănătoare.Fiind vorba de hormoni masculini, efectul lor androgen nu este întot­deauna fericit (în special în adminis­trarea lor la fentei), fiind chiar nociv în unele împrejurări. E adevărat că, în comparație cu hormonii naturali, cele mai multe preparate sintetice au o ac­țiune virilizantă mai redusă, dar posi­bilitatea ei nu trebuie neglijată. Pro­dusele mai noi (tip Naposim N.K.) au

« acțiune virilizantă de 100—250 da ori mai redusă decit hormonii natu­rali. In aure prelungite sau in doze mari, insă, chiar astfel de preparate au manifestă modificări accidenteefecte androgene. Ele se prin pilozitate exagerată, genitale (metroragii etc.), cutanate (acnee, seboree, keratoză pi- lară), îngroșarea și înăsprirea vocii etc. La copii pot produce închiderea prema­tură a cartilajelor de conjugare, „blo- eînd” creșterea. La femeile gravide se va evita tratamentul cu anabolizanți.Făcut însă sub supraveghere medi­cală, în doze și în cure eonvenabile, anabolizanții de sinteză au o serie de indicații utile, dintre care vom enu­mera cîteva. In denutriții primare și secundare, slăbiri accentuate, hipotro- fia copiilor cu deficit ponderabil, invo­luția senilă, boli endocrine (nanism, • cașexii hipofizare, tireotoxicoze etc.), anorexia nervoasă (stimulează apetitul), boli hepatice cronice, afecțiuni reu­matice însoțite de osteoporoză, tulbu­rări de menopauză (pentru efectul aua- bolizant protidic și calcic), miastenie, depresiune psihică etc.Iată deci un „evantai" extrem de larg în care efectele anabolizantilor de sinteză pot fi salutare, eu condiția apli­cării corecte a tratamentului.
Dr. Z, A. Barski

BOLI TRANSMISIBILE

VaricelaVaricela — „vărsatul de vînt” — este, alături de rujeolă, cea mai frecventă boală contagioasă a copilăriei. Afecțiu­nea se caracterizează printr-o evoluție în general favorabilă ; cu toate acestea, datorită marelui număr de îmbolnăviri, cum și complicațiilor posibile, este bine s-o cunoaștem.Varicela este pricinuită de un virus care se găsește la omul bolnav — singu­rul izvor de infecție din natură. Trans­miterea bolii de la individul bolnav la persoanele sănătoase se face prin con­tagiune directă, pe calea aerului. Vari­
cela este extrem de contagioasă; pentru 
contractarea infecției este deajuns un 
contact de citeva secunde.Bolnavii sînt contagioși de la prime­le semne de boală și pînă la vindecare. Receptivitatea la varicela este foarte mare, mai ales la copilul de vîrstă pre­școlară și școlară. Aproape toți copiii fac boala pînă la 15 ani. Cum boala o dată apărută lasă o imunitate solidă și durabilă, îmbolnăvirile peste vîrsta de 15 ani sînt o raritate, vizînd pe cei care nu au făcut boala în copilărie.După o perioadă de incubație de 10—20 de zile, boala începe brusc, cu febră de obicei nu prea mare și cu pete mici roșii, care în cîteva ore devin mici bășicuțe cu lichid („picături de rouă"). Fetele apar mereu timp de 4—5 zile și evoluează succesiv, astfel încît pe piele se constată în același timp pete, bășici și coji. Ele apar pe tot corpul și pe cap, mai puțin pe față și deloc pe palme și tălpi. Uneori copiii se plîng de mîncă- rimi. După aproximativ trei săptămîni, toate elementele se usucă, cojile cad și pielea rămîne curată. Alteori, însă, bă­șicile se infectează, putînd lăsa în urma lor semne.Copaii bolnavi de varicela se izolează la domiciliu. Contacții vor fi suprave- gheați, ținîndu-se seama de perioada lungă de incubație.Tratamentul se bazează mai ales pe îngrijiri igienice și o medicație simpto­matică simplă. în perioada de apariție a elementelor eruptive, copiii vor fi ți­nuți în casă, iar în formele cu febră ri­dicată la pat. Alimentația va fi mai ușoară, instituindu-se în primele zile un regim „de febril", format din alimente ușor digerabile, cu proteine mai puține; după scăderea febrei, regimul va fi cel normal. >Se va acorda o atenție deose­bită curățeniei mucoaselor. Ochii vor fi spăla ți cu grijă cu tifon steril muiat în acid boric 4 la sută. Se vor face garga- risme cu ceai de mușețel. Pielea va fi spălată cu tampoane de vată muiată în cetazol (săpun detergent și dezinfec­tant) și apoi pudrată cu talc mentolat 1 la sută și sulfamidat 10 la sută. Pen­tru a împiedica scărpinarea, copiilor li se taie scurt unghiile. Rufăria de corp și de pat va fi schimbată zilnic. Baia generală va fi permisă în convalescen­ță, după formarea crustelor, ea favori- vînd cojirea mai rapidă.Medicația va fi simplă : piramidon în caz de febră, vitamine (C, A+D). Com­plicațiile vor fi tratate după recoman­darea medicului.

Dr. V. Sedov
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Poșta medicului
VIORICA CALIN — București : 1) Ali­

mentația obișnuită aduce între 3—5 g de 
sare (NaCl) pe zi mai ales cu pîinea, 
brînza și laptele. In plus se adaugă de 
obicei, după gust, în momentul pregătirii 
sau la masă, încă 10—15 g sare. Aproape 
toată această cantitate de sare este — fi­
ziologic — de prisos, deoarece lg pe zi 
este suficient pentru acoperirea organis­
mului ! 2) In ce privește receptivitatea la 
hipnoză există multe păreri, dar majo­
ritatea specialiștilor consideră că total 
refractari hipnozei sînt nu mai mult "de -- 
5% dintre oameni ; 'peste jumătate pot-tf 
aduși în stadiul al doilea al hipotaxiei, 
iar circa 25% persoane în ultim il stadiu 
al somnambulismului.

P. MARIN — București : Medicamentul 
respectiv n-a intrat încă în circuitul co­
mercial. Despre au'osugestie si relaxare, 
vom publica în măsura spațiului dispo­
nibil, un articol detailat.

B. DUMITRU — Cireșu (Brăila) : Nu 
răspundem decit pe această cale Consi­
derăm că la baza tulburărilor dv. este o 
nevroză astenică. Trebuie deci atacată 
întîi masiv această cauză. în plus, sîntem 
de părere că trebuie să continuați mult 
timp tratamentul cu metiltestosteron. tes- 
tolent, vit E și mai ales folcisteină (serii 
repetate).

J
C.C. — Bîrlad : Regretăm, dar în cazul 

dv. destul de dificil, e greu să vă ajutăm 
de la distanță. Adresați-vă Clinicii O.R.L. 
din Iași unde vi se va pune desigur un 
diagnostic corect și vi se vor da cele mai 
bune indicații terapeutice.

Ș. MARIAN — București și L. CLEO­
PATRA — Iași : Pentru stimularea me­
moriei : Glutarom 8—10 drajeuri/zi după 
mese. Remineron 3 lgțe/zi, Fosfobion 
1 fiolă/zi (pe gură) și mult antrena­
ment I

COKNESCU MARCEL — Tg. Jiu"**
1) Nu, nu există un tratament cu care să 
mergeți „la sigur". 2) Citiți răspunsul dat 
sub S Marian — București. 3) Folosiți / 
loțiunea „Antirid", dar nu garantăm că / 
autografele zeului Cronos vor dispare !

VINCIUS ALEXE — București : La 
pct. 1 și 2 nu mai e nimic de făcut. 
In ce privește pct. 3 nu e obligatoriu ca 
„moștenitorii" să tragă aceleași ponoase.

VECHI CITITOR — Sighișoara : Puteți 
lua luminatul care vi s-a prescris, dacă 
ficatul e sănătos. Nu „atacă" rinichii, 
inima, ochii...

NICOLAE I — Cluj : Este o stare nor­
mală. Va trece după căsătorie.

S. R. B. II — Slatina : Adresați-vă un "fi 
specialist endocrinolog, eventual Institu­
tului „C. I Parhon" din Capitală.I.T.O. — București : Numai un tușeu 
rectal ar putea lămuri problema. Ape­
lați în acest scop la urologul sau chirur­
gul policlinicii dv.

Ing. PROFIR OVIBIU — Galați : 
Evident la copiii hrăniți artificial perico­
lul de rahitism este mai mare. Pe lin­
gă măsurile ortopedice pe care se pare 
că le-ați luat, vă recomandăm cure he- 
liomarine (raze ultraviolete iarna și 
primăvara), serii repetate de vitamină 
D 2 mai nou D 3, calciu sub forme diver­
se (lactat de calciu, clorură de calciu, 
gluconat de calciu) și alimentație diver­
sificată, bogată în proteine. legume, 
fructe, cu mai puține făinoase.

B. T. I. — București : tn hidronefroză, 
cum vi s-a spus de altfel, singura solu­
ție este operația. Succes.

DUCU — Dîmbovița; V. POPESCU — 
Colibași și P. 1. MARIAN — București : 
Cel mai bun leac se află tot în mîinile 
dv. încercați prin voință și autosugestie 
»ă depășiți criza actuală. Folosiți din 
plin mijloacele de călire naturală (aer, 
apă, soare), exercițiile fizice și sportuL J- 
Pentru fenomenele astenice, depresive — 
vitamine din grupul B (Bi Bo Bi?), Fos­
fobion și Ser neurotonic (cite 10 fiole 
lunar din fiecare inj.) și Antideprin 2 
cpr./zi. Seara la culcare Napoton 1 dra- 
jeu.

(Continuare în pag. 11 -a)
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OCEANUL PACIFIC

Trei intr-o barcâ (de cauciuc)
în timp ce lumea urmărea experien­ța făcută de echipajul ambarcațiunii de papirus „Ha“, într-o altă zonă a globu­lui pămîntesc trei temerari italieni lup­tau, la bordul unei bărci pneumatice, „Celeusta*, (cu o lungime de 6 metri și o lățime de circa 2,5 metri) cu stihiile Oceanului Pacific. în 70 de zile ei au străbătut distanța dintre țărmul peru- 

Primul prînz cald la bordul „Celeustei’vian și insula Raroia din arhipelagul Touamotou. Echipajul de pe „Celeusta“ era condus de Mario Valii din Roma, fost căpitan în marina militară, în vîr- stă de 50 de ani, ajutat de un marinar la fel de încercat, pe nume Vittorio Ma- ciocci, un genovez de 32 de ani care cu­treierase mările de la 15 ani. Al treilea membru al echipajului, milanezul Ser­gio Croci, de 37 de ani, era înainte de a pleca în cursă un om de uscat și în primele zile a suferit chiar cumplit de rău de mare. Ca asistent al celebrului regizor Fellini, Croci avea misiunea de a-i fixa pe peliculă pe ceilalți doi ma­rinari (ceea ce a și făcut, filmînd 12 000 r^etri de peliculă : în curînd filmul va ^Srezentat pe ecrane).Temerarii navigatori au fost urmăriți de ghinion chiar din primul moment, în portul Callao, un remorcher Peruvi­an a luat „Celeusta* la bord, pînă la 90 ide mile de țărm, pentru ca curentul Humboldt să n-o poarte spre Columbia. Dar din cauza furtunii barca a fost foarte greu lansată la apă Plină de a- vataruri a fost și încărcarea ambarca­țiunii : aproape toate uneltele de pes­cuit, o mare cantitate de pîine, pachete cu zahăr, medicamente, combustibil pentru sobă, haine de protecție și alte obiecte de îmbrăcâmirte au căzut în apă și s-au scufundat. O barcă Ia bor- duî\ căreia se aflau doi marinari peru- vieni care transportau bagajele pe „Ce­leusta* a fost luată de curent, iar cab­lul care o lega de remorcher s-a rupt lăsînd-o la discreția valurilor. Strigînd ceruvienilor să-și salveze oamenii, cei trei navigatori italieni au început să
. ylODui
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vîslească și s-au depărtat de remorcher. Obosiți de munca depusă în timpul în­cărcării bărcii, echipajul „Celeustei* n-a mai avut putere să ridice pînzele, să instaleze cartul de cauciuc sau măcar să facă ordine în haosul care domnea la bordul ambarcațiunii și s-a culcat.A doua zi de dimineață era vreme proastă. Vittorio și Mario au ridicat cu 

mare greutate una din pînze. Trebuiau să iasă cît mai repede din raza curen­tului Humboldt și în același timp să nu intre în zona curentului ecuatorial de sud și sub influența vînturilor care i-ar fi putut mîna din nou spre coastele A- mericii de Sud.Nu și-au putut pregăti o mîncare cal­dă, întrucît nu știau unde era plita și nici unul dintre ei n-avea chef s-o cau­te. Abia au găsit cîteva cutii cu lapte condensat și o cutie cu marmeladă, care au alcătuit primul dejun de pe „Cele­usta*.După ce au consolidat cîrma, navi­gatorii aproape că n-au mai consultat busola. Neavînd chilă, mica ambarcați­une se cățăra lesne pe valuri. Dar na­vigatorii nu puteau sta aproape deloc în picioare, fără să se țină de ceva. încît în cele 70 de zile, cît a durat călătoria, nici unul dintre ei n-a lepădat o clipă centura de siguranță, fixată de barcă printr-un odgon Căci căderea peste bord, în timpul unei furtuni, ar fi în­semnat moarte sigură. Croci a căzut de cîteva ori în apă și numai odgonul l-a salvat.Navigatorii au întins un cort de cau­ciuc (2x2 metri), în care puteau dormi doi inși. Dar în același cort au mai tre­buit să adăpostească și un electrogene­rator, baterii pentru iluminatul în cursul nopții, două lămpi pentru filmarea sub­acvatică. aparatură foto și de filmat, hărți, arme salopete și vele. încît locul de dormit era redus la minimum. Cu toate acestea Mario și Vittorio au pre­ferat cortul, dar Sergio Croci a petre­cut primele 12 nopți la proră, șezînd ca un fachir și acoperindu-se cu o înveli- toare subțire de aluminiu ca să se în­călzească cît de cît.A doua zi de la plecare, cei trei navi­gatori au descoperit că barca nu poate fi ușor manevrată și au tras concluzia că-i prea încărcată Încît au început să arunce în apă un primus și rezerva-i de combustibil, un pachet cu pîine umezi­tă, doi saci grei cu alimente, cîteva cu­țite, o parte din hainele de protecție pentru înotul subacvatic, o pereche de pantofi, un pulover gros de lînă, o sa­coșă mare și multe alte obiecte. Cu toa­te acestea, abia se puteau mișca pe „Celeusta*. Ca să ajungă de la pupa la prova ,trebuiau să execute, din cauza calabalîcului risipit peste tot, numere de înaltă acrobație în timpul liber, mica barcă de salvare, de la bordul căreia Croci filma de la distanță „Cele­usta*, era folosită ca depozit.Apa sărată începuse să irite pielea celor trei navigatori. Fiecare mișcare era un chin. Pantalonii, care se întări­seră de atîta sare, nu făceau decît să-i împiedice la umblat. în primele 15 zile, navigatorii n-au văzut nici o rază de soare. în schimb au izbutit pînă la urmă să pună ordine în bagaje și în clipa cînd 

unul dintre ei s-a fript la un deget, în timp ce pregătea cafeaua, au izbucnit cu toții în rîs, pentru prima oară după două săptămîni. începuseră zile obiș­nuite de traversare a oceanului.Conform programului, o bună parte din hrană trebuia procurată din pescuit. Cum însă uneltele speciale de pescuit fuseseră pierdute chiar la începutul că­lătoriei, navigatorii s-au văzut siliți să recurgă la mijloace manuale. Macioc- ci a găsit în lada cu instrumente un cui ruginit din care a făcut un cîrlig, iar Croci a fixat de el o fîșîe de staniol în chip de momeală Valii a meșterit și el dintr-o pilă ascuțită la vîrf un har- pon, pe care l-a legat de o prăjină de lemn și cu ajutorul originalei unelte a prins o uriașă doradă.într-o noapte, Croci a aruncat în apă undița și a simțit numaidecît o zmuci- 

tură puternică. Peștele prins se zvîrcolea într-un mod neobișnuit. Mario a aprins felinarul și cu toții au avut surpriza să vadă un monstru lunecos, cu ochi imenși și botul larg căscat.— E un hempylus — a strigat Croci. Șarpele de mare de pe „Kon-Tiki*.Navigatorii s-au chinuit mai bine de un sfert de oră să ridice peștele la bord. Animalul era de culoare albastră și avea pe spate două înotătoare lungi, dar capul îi semăna cu cel al reptilelor. Mulți specialiști socoteau dispărut acest pește rar. El trăiește in genere la mari adîncimi și se ridică la suprafață numai noaptea. E primul caz în istorie cînd un hempylus a putut fi pescuit, și încă cu ajutorul unui cui. Navigatorii de pe „Kon-Tiki* au avut mare noroc desco­perind într-o dimineață, pe pluta lor, un asemenea exemplar.Călătoria „Celeustei* a durat 70 de zile, pe o vreme foarte proastă. „Cele­usta” (de la cuvîntul grecesc „celeus- tes* — cum erau numiți în antichitate comandanții echipajelor de vîslași de pe marile trireme, vase cu trei rînduri de vîsle) își propusese, ca țeluri științifice, studierea comportamentului psihic și fi­zic a trei oameni — lungă vreme izolați în mijlocul forțelor dezlănțuite ale na­turii — și experimentarea unor noi ma­teriale și utilaje în condiții oceanice. A- legerea unei bărci pneumatice n-a fost nici ea întîmplătoare, căci bărcile pneu­matice sînt astăzi unul din cele mai utilizate mijloace de salvare, iar expe­riența acumulată pledează tot mai mult în favoarea folosirii lor.Mario Valii, Vittorio Maciocci și Ser­gio Croci și-au îndeplinit astfel cu suc­ces misiunea, înscriind o nouă pagină glorioasă în istoria temerarilor naviga­tori ai secolului XX.
I. Ilin

NORVEGIA

Barometrul 
domesticNe-am descărcat bagajele lîngă un gărduleț cu o barieră și Un stîlp de hotar. îndărătut unei fî.șii îngust» de pămint se afla un alt gărduleț, care era însă norvegian. Deasupra lui se înșirau cîteva rînduri de sîrmă obișnuită, ne­ghimpată, peste care se putea sări foar­te ușor.

— Nu-i pentru oameni — ne-a lămu­
rit un grănicer. Norvegienii l-au ridi­
cat pentru ea renii lor să nu treacă la 
noi. Sînt pe aici niște pășuni.

Deși eram numai cinci la număr, ba­
gajele noastre ocupaseră 18 locuri in 
autobuz; între ele se aflau și cîteva cu­
tii mari de carton cu matrioșci, vase 
de Hohloma și ceramică ucraineană, 
precum și lăzi grele cu aparatură de 
filmare. Ne-am cărat tot calabalicul 
pînă la frontiera închisă cu un lacăt, un 
lacăt obișnuit, prins la niște porți le­
gate de o barieră.

De cealaltă parte a frontierei s-a a- 
propiat un ofițer norvegian, care i-a 
salutat pe grănicerii noștri. Dar lacătul 
a continuat să rămînă la locul Iui, și o- 
fițerul ne-a deschis o portiță prin care 
am început să ne cărăm bagajele in 
Norvegia. Fiecare din noi a trecut fron­
tiera de cite trei-patru ori. Cînd ultima 
cutie a ajuns dincolo de barieră, porti­
ța s-a închis și ofițerul norvegian ne-a 
urat călătorie plăcută în țara Iui.

După zece minute ne aflam instalați 
confortabil într-o mașină care ne purta 
in goană spre Kirkenes.Casele — cu un etaj — din Kirke­nes, in cea mai mare parte din lemn, sînt pictate în cele mai diverse culori. Am spus pictate, nu vopsite; vopsitul e un lucru obișnuit, in timp ce în această regiune sînt alese cele mai tari, mai îndrăznețe culori, în așa fel încît ele să nu poată fi umbrite de cerul mereu sumbru al nordului.Eu urma să locuiesc într-o casă colo­rată în roșu aprins aflată pe o colină. In afară de Kurt Mortinsen, de Enny, soția lui, de un fiu, Bjorn, și de o fină, Lilian, pe lîngă casă mai era un cățel, foarte prietenos. Bobbin.Toate familiile din Kirkenes sînt le­gate intr-un fel sau altul de combina­tul minier „Sjervaranger*, singura mare întreprindere din oraș. Kurt Mortinsen gazda mea, conduce sindicatul de mi­neri „Stinca nordului", căci în Norve­gia fiecare sindicat are un nume care-t deosebește de celelalte.Cum Kurt și soția Iui erau ocupați toată ziua, ne-a luat sub protecția ei In- geborg Cristensen. Norvegienilor, ca de altfel tuturor nordicilor, le place ca locuințele lor să fie spațioase și lumi­noase.— La Murmansk era probabil mult soare și sper că ați făcut rezerve și pen­tru Kirkenes — ne-a spus dînsa.— Dar barometrul dv. ce spune ? — am întrebat arătînd cu capul către un ciudat instrument meșterit în casă.Auzind, insă, întrebarea, vesela noas­tră gazdă a izbucnit în rîs și tot rîzînd, ne-a explicat că farfuria de lemn împodobită cu floricele albastre și gal­bene și cu o limbă era barometrul», at­mosferei din casă. Sau mai exact ba­rometrul dispoziției în care se află stăpîna casei. în mijloc scria : „Astăzi nevasta.-* Și starea ei de spirit era in­dicată de limba pe care stăpînul casei o fixa acolo unde credea el de cuviință. Textul avea multe nuanțe : „amabilă", .Toarte drăguță", „acceptabilă*, „obiș­nuită', „rea", „isterică", „sumbră*. In ziua aceea acul arăta : „obișnuită*.Simplitatea și naturalețea sînt trăsă­turi caracteristice ale norvegienilor. E- ticheta se rezumă la ei la lucruri prac­tice, pline de bun simț. In semn de prețuire pentru oaspete, gazda îi poate aduce dis-de-dimineață o ceașcă de ca­fea la pat; e un vechi obicei. Dar altfel, oaspetele se simte într-adevăr ca la el acasă. Nimeni nu se foiește tot timpul după el. nu-i chemat stăruitor să mă- nince și nu-i copleșit cu daruri. I se spune doar că familia respectivă obiș­nuiește să ia masa la cutare oră, iar ora e respectată cu sfințenie, chiar dacă musafirul nu-i acasă. în caz că acesta intîrzie, i se spune unde găsește cheia, dacă gazda lipsește, și în ce loc i s-a lăsat mîncarea —

G. Kublițki
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Yoga pe controlateAcum doisprezece ani, cercetătorii M. A. Venger, de la Universitatea din Los Angeles și R. B. C. Bugkhey din sta­tul Michigan au plecat în India spse a-i studia la fața locului pe yoghini..li in­teresa, în primul rînd„ cum izbutesc ei să reziste la suprasolicitări fantastice, ia lipsa de aer și la o seamă de alte în­cercări amintite încă în textele sanscri­te. E într-adevăr posibil, se întrebau specialiștii amintiți, ca oamenii să-și poată controla anumite procese fizice și psihice numai prin concentrarea a- tenției și o lungă practică de autodisci- plinare ?Se știe că, multă vreme, cercurile științifice au privit cu scepticism „mi­racolele" asceților hinduși. De aceea .Venger și Bugkhey hotărîseră să le cer­ceteze înarmați pînă-n dinți cu cele mai noi metode fiziologice. Inițiativa lor a avut răsunet chiar și printre fiziologii și medicii indieni. încît astăzi Institutul de științe medicale din India, în frunte cu B. K. Anand și H. Cina, continuă stu­diile începute de cei doi cercetători a- merioani.Au acceptat să ia parte la experiențe cincisprezece discipoli ai cunoscutului Maharisha Matesha-Yoga, cîțiva asceți' din Munți' Himalaia și un învățător en­glez devenit „sfînt" hindus. Fiziologii

Schema anatomo-fiziologicâ yoga 
are asemănări interesante cu rețe­
lele neuro-endocrine stabilite de 

medicina modernă!-au supus la diferite examene : radio- scopii. înregistrări ale potențialului gal­vanic al pielii, ale proceselor metabolice etc., în urma cărora a rezultat incon­testabil că unii yoghini pot exercita un control spectaculos asupra activității sistemului lor nervos. Cercetătorii au văzut cu ochii lor cîteva dintre așa-nu- mitele miracole: yoghinii și-au demon­strat capacitatea de a rezista timp înde­lungat la hipotermie (scăderea tempera­turii corpului), de a-și inhiba procesele 

metabolice, de a-și regla, după plac, temperatura corpului sau de a transpi­ra la comandă. Mai mult, cîțiva yoghini au reușit să-și oprească pulsul. Exa­menul radiologie a arătat că în acele momente inima nu înceta să se contrac­te, dar că mișcările ei erau ca niște vi­brații slabe și de aceea pulsul nu era perceptibil. Studiind respirația yoghi- nilor, fiziologii au constatat că ei sînt neobișnuit de rezistenți la condiții atît de neprielnice ca insuficiența de oxigen sau chiar prezența în aer a unei doze mortale de bioxid de carbon !Se înțelege că oamenii de știință n-au urmărit latura spectaculoasă, senzațio­nală a demonstrațiilor yoghine. Desfă­șurate sub controlul imparțial al apa­ratelor, experiențele au arătat că posi­bilitățile organismului uman, rezistența și capacitatea lui de adaptare nu sînt nici pe departe cunoscute și că rezulta­tele obținute de yoghini sînt un exce­lent exemplu de autodisciplinare.
V. Nevzorov

RUDA
DE PESTE OCEAN

Engleza sau
americana ?La prima vedere pare absurd să în­trebi : „Ce limbă se vorbește în Statele Unite ?“ Evident, engleza. Dar iată ce povestește un turist englez după o scurtă ședere în S.U.A.!„De vorbit se vorbește englezește în China, Franța. Rusia sau la Liverpool dar vai ' nu în America. Cred că, în curînd, turiștii englezi nu se vor mai putea descurca acolo fără un dicționar anglo-american. Mi s-a întîmplat, de exemplu, să întreb un american cit e ceasul și să-l aud răspunzîndu-mi: „In­tr-adevăr, vremea se încălzește..."Prima oară m-am lovit de această ba­rieră lingvistică pe aeroport într-o sta­ție de autobuz. în fața mea era un afiș pe care, cu litere mari, scria : „Interzis de stat". în imediata lui apropiere insă un alt afiș glășuia: „Interzis de um­blat" Nu-mi rămînea decît să deduc că în așteptarea vehiculului pasagerii tre­buie să alerge în jurul stației de auto­buz. Curînd am aflat însă că „Interzis de stat" trebuie tradus în engleză prin „Staționarea vehiculelor e interzisă", după cum „Interzis de umblat" înseam­nă de fapt „Traversarea străzii e inter­zisă".Și mai greu — se plînge englezul pur- sînge — mi-a fost însă să mă obișnuiesc cu obiceiul american de a întreba cu și fără motiv: „Ce părere ai de asta ?“. De cele mai multe ori nu aveam habar despre ce anume trebuia să am o pă­rere".Se pare însă că și americanii au cam aceeași opinie despre felul de a vorbi al rudelor lor lingvistice de peste ocean. Astfel povestește același turist, o chel- neriță, după ce a încercat zadarnic să-î explice că mîncarea comandată nu-i altceva decît gris îndulcit, a răbufnit la adresa englezilor î „E adevărat că vor­biți îngrozitor de frumos, dar fără nici un înțeles 1“

A. Brcmin

De ce au fugit 
libeluleleIn clipele lor de odihnă niște geologi din munții Tian-Șan urmăreau zborul păsărilor. Acestea treceau peste culmile mai joase, în stoluri masive, ori de cîte ori le îngăduiau rafalele de vînt. La un moment dat, la orizont s-a ivit un nor de libelule. Norul părea că se lățește pe măsură ce se apropia și in curînd dea­supra culmilor muntoase se iviră mii de libelule. Ele zburau împotriva vîntului, la o mică distanță de pămînt.Exodul libelulelor a durat mai multe săptămini, dar nu în orice condiții. Ele dispăreau cînd vintul înceta să bată sau cînd bătea dinspre răsărit și-și reluau călătoria ori de cîte ori izbucneau rafa­lele dinspre nord. S-a găsit cineva care să calculeze că pe o suprafață dreptun­ghiulară de 12 x 32 metri au trecut zil­nic pînă la 800 de libelule și că în total numărul lor a fost, în fiecare zi, pînă la 20 000 ; deci milioane de insecte în pe­rioada 30 august — 20 octombrie 1968, cit a durat exodul lor.Fuga insectelor a fost semnalată ce­lor în drept, care au constatat că libe­lulele păreau pregătite pentru o călătorie lungă. Și într-adevăr, primăvara libelu­lele nu s-au mai întors.De ce-au fugit libelulele ? Ce le-a de­terminat să părăsească în masă locuri în care își făceau culcușul în mod obiș­nuit ? Un motiv ar putea fi vara sece­toasă a anului trecut, cînd au secat mul­te bălți și iazuri pe lingă care se aciuau insectele. Secarea apelor stătătoare a împuținat numărul țînțarilor, hrana favorită a libelulelor, care au hotant astfel să plece în căutare de hrană. Cu atit mai mult cu cît insectele au ple­cat în direcția din care suflau vîntunle umede ale Nordului.

LOCUINȚELE DE MÎINE

Vopseaua 
care încălzește

Iarna car, vara sanie... Înțeleaptă 
zicătoăre populară începe să se potri­
vească foarte bine și pentru case. Un nou 
sistem de încălzire se dovedește intr-a­
devăr foarte eficace in combaterea ne­
plăcutelor consecințe ale iernii. Sistemul 
se bazează pe un nou tip de vopsea, 
bun conducător de electricitate și care 
convertește electricitatea în căldură. 
Aceasta, la rîndul ei, radiază din pere­
ții vopsiți încălzind încăperile.

Cum se întimplă deseori, descoperirea 
a fost făcută cu totul accidental, in timp 
ce se căuta o nouă formulă de liant 
care să înlocuiască uleiul. Cu acest pri­
lej au fost remarcate, cu uimire, și ca­
litățile conductoare ale noii substanțe. 
Vopseaua s-a dovedit a fi, în primul 
rînd, neinflamabilă. Ea este alcătuită 
dintr-un liant pe bază de carbon, de 
unde și culoarea ei cenușie, nu se deo­
sebește deloc de vopselele obișnuite și 
poate fi acoperită, după placul celor 
care o folosesc, cu un tapet sau cu un 
strat de vopsea emulsionată.
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Echivalentul caloric pentru o încăpe­
re corespunde cu energia furnizată de 
un aparat de 1 kilowat, dar cu avanta­
jul unei mai bune repartiții a căldurii. 
In afara prețului de cost redus, foarte 
apreciat de locatarii care au putut be­
neficia de noul mijloc de încălzire este 
faptul că pereții nu „ard", cum ar fi 
de așteptat, ci iradiază o căldură plă­
cută, iar sistemul de încălzire este... 
invizibil. Vopseaua este conectată la 
sursa electrică prin două benzi de al»- - 
miniu izolate, amplasate de-a lunguU'^^' 
peretelui vopsit, fără să prezinte peri­
col de electrocutare.

După cum se pare, deci, într-un vii­
tor nu prea depărtat incomodele sobe 
și calorifere vor dispărea din cămine 
care astfel vor deveni mai spațioase, 
mai ușor de întreținut și, în consecință 
mai plăcute.

E. Dorohov

CALEIDOSCOP

Spaima contrabandiștilorîn fiecare an patru milioane de auto­vehicule trec granițele Suediei. Dintre acestea 150 000 sînt autocamioane de mare capacitate al căror control vamal răpește mult mai mult timp decît cel s j al autoturismelor. De curînd însă va^^ meșii au primit ajutoare care excelea­ză în vigilență, viteză și conștiinciozi­tate. E vorba de cîini dresați special în acest scop, care adulmecă și descoperă uimitor de repede stupefiantele camu­flate fie și în cele mai ingenioase ascun­zători. Printre vameșii patrupezi se dis­tinge în mod deosebit Kokitt, poreclit de contrabandiști „Diavolul negru".
Tragedie conjugalăîntr-un parc zoologic din Polonia a fost semnalată dispariția unui șarpe. . Evenimentul era cu atît mai neplăcut cu- cît reptila făcea parte dintr-o specie ve­ninoasă și agresivă. Șarpele a fost cău­tat mai multe zile și nopți, dar parcă intrase în pămînt. între timp un îngri­jitor a observat că un alt șarpe din ace­eași specie, o femelă care sălășluia în același adăpost cu masculul dispărut, că­pătase proporții suspecte. în urma exa­menului medical s-a dovedit că ea își înghițise tovarășul de viață.Perechea de șerpi conviețuise în bună înțelegere zece ani. Spre a evita repe­tarea unor tragedii conjugale similare, direcția grădinii zoologice a hotărît să repartizeze șerpilor domicilii strict in­dividuale.
Opt luni în balonMembrii „Balon Club“-ului din Praga se pregătesc să trăiască aievea capti­vantele peripeții ale eroilor lui Jules Verne din „Cinci săptămîni în balon". Călătoria va avea loc anul viitor. Dat fiind însă că expediția va fi făcută în scopuri științifice, ea nu va dura cinci săptămîni, ci opt luni. Și o altă abatere de la original : la expediție vor lua parte 16 persoane și două baloane. Aerostatele vor zbura peste Sahara, Congo, Africa Centrală și alte regiuni de pe glob încă puțin explorate de geo­grafi. In momentul de față membrii clubului studiază dialectele populațiilor africane în mijlocul cărora vor poposi.



veac nou a

Poșta medicului
(Urmare din pag. 8-a)

FLEURONICA — Băcești (Vaslui) : 
Căsătoriți-vă și mai scrieți-ne după a- 
ceea !

MIRON C. — București : 1) Nu există 
o „vîrstă optimă a creației". O maximă 
franceză spune că „valoarea nu așteap­
tă numărul anilor". Grigorescu a pictat 
capodopere pînă la 17—18 ani. Rimbaud 
a scris „Corabia beată" la 17 ani, Maia- 
kovski a scris „Norul cu pantaloni" la 18 
ani, cit despre muzicieni — ce să mai 
vorbim — cei mal mulți au început să 
fie „geniali" de la vîrsta preșcolară. 2) Un 
bun stimulent al activității nervoase 
este Centedrin. Se eliberează cu prescrip­
ție medicală.

VITAMINA B 15. — București : Trata­
mentul arteritei este intr-adevăr o pro­
blemă spinoasă a medicinii. Nu avem 
experiența medicamentului despre care 
ne scrieți, dar din literatura de specia­
litate reiese câ ar avea efecte bune. II 
puteți deci încerca. Am publicat și vom 
mai publica articole despre arterite.

EMMA — Constanța : Ni se pare că 
cele trei probleme sînt legate între ele. 
Din păcate, e greu să vă ajutăm pe a- 
ceastă cale. Este absolut necesar să faceți 
un examen la un specialist în ginecolo­
gie endocrină și, eventual, un examen 
dermatologic.

A. B. — București : Deviața de sept 
se rezolvă în mod normal de specia­
listul O.R.L. Nu credem că în cazul dv. 
este nevoie sa apelați la chirurgia este­
tică !

MARIA Cîmpulung Moldovenesc : 
Faceți neapărat un examen O.R.L., dacă 
nu ați făcut încă pînă acum. S-ar pu- 

-rtea să fie ceva banal, dar oricum nu- 
. mai un specialist calificat vă poate li- 
*niști0

C. AURELIA — Băicoi : Vă sfătuim să 
faceți din nou un examen de speciali­
tate într-un centru universitar.

V. NICOLESCU — Corn. Șag (Timiș) : 
Nu-i nici o regulă ca o sarcină extraute- 
rină să fie urmată de o a doua. Vă sfă­
tuim deci să încercați, evident, sub a- 
tentă supraveghere medicală.

RALUCA — Timișoara : In micro- 
mastie sînt valabile indicațiile pe care 
le-am dat în numărul 39 al revistei. „Ali­
fia" despre care ne întrebați este tot pe 
bază de hormoni și poate fi înlocuită 
foarte bine cu cea cu Ginosedol, a cărei 
formulă am dat-o.

LELIA — Bucurjști : 1) Un medic ce­
lebru spunea că rigiditatea atitudinilor 
omului începe cu mult înainte de cea a 
arterelor. Ne place să credem că nu 
acesta este și cazul dv. față de fiul dv. 
2) Alimentele deshidratate sînt încă baza 
„meniului spațial". Dieteticienii prevăd 
că vom mînca și noi astfel de alimente 
— fragi și mere, cartofi, piersici sau ciu­
perci. Părerea noastră ? Preferăm „an­
tichitățile" 1

DAN GAVRIL — Com Cîțcău (Cluj) s 
Medicamentul „Intal",, așa cum s-a ară­
tat de altfel în articolul publicat, se 
află încă în stadiul de studiu clinic și 
n-a intrat deocamdată în circuitul co­
mercial. Să sperăm că acest lucru nu va 
întîrzia și că îl veți putea procura și 
dv.

NELU IONESCU — Galați : 1) Din
păcate, „pe frontul cheliei, nimic... nou". 
Nici recentul congres în care s-a dezbă­
tut „căderea părului" n-a găsit soluția. 
Desigur, puteți încerca decoctul de frun­
ze de nuc sau de coji de ceapă. Comu- 
nicați-ne rezultatul ! 2) Publicăm perio­
dic rubrica „Lexicon medical" în care 
explicăm tocmai noțiunile la care vă re­
feriți dv.
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Eleganța cămășilor din țesături de bumbac în amestec cu fibre < 
poliesterice — Vucova, Lux etc. — impune.

Modele clasice, sport, fantezi — foarte rezistente și practice.
Și nu uitați; la o cămașă elegantă — o cravată elegantă, din d 

mătase naturală sau artificială, cu desene variate ! D
(2653) 5

Fabrica chimică

„MĂRĂȘEȘTI”
desface

1. Cu repartiție s
— Clei de oase și piele

2. Fără repartiție, pe bază de comandă fermă :
— „ALBA MENAJ" în cutii de 0,500 kg.

......... ........ “
- „I

3. — Chifuri Plastice
— Chit Romalchid

,LAC LUNAR" în flacoane de 100 g. 
.FOSFOMAR", în cutii de VI și V5 kg.

lacuri incolora

„FIRNIS* artificial în bidoane 
de 20 kg.
„DUROLAC" 
„LAC EXPRES"

Str. Zizmului Nr- 109

PRODUCE:

— Sufrageria „Codlea
— Garnitura „Pal 319
— Camere de tineret „Lămîița
— Fotoliu pat M.C.
— Fotolii „Nehoiul"
— Bucătăria „Poiana"

Vopsea anticorosivă
Vopsea antivegetativâ 

Lacuri negre ,Lot de P'o’ectie
Lac de bază pentru oglinzi
Lac Șasiu 

Articolele de la punctele 1 și 2 se găsesc de vînzare Io toate magazi­
nele de specialitate din tară.

COMBINATUL
DE CELULOZA Șl HIRTIE 

BRÂILA
ȘOSEAUA VIZIRULUI

Produce și livrează pe bază de repartiție 
produse din stuf

• CARTON TRIPLEX
• CARTON DUPLEX
• CELULOZĂ PAPETARĂ
• CELULOZA PENTRU FI­

BRE ARTIFICIALE
• PASTĂ SEMICHIMICĂ



Alerga^ 
după sănătate!La 22 de ani, leningrădeanul S. Kol­kov, azi doctor în științe fizico-matema- tice, adunase destule boli ca să devină un caz interesant pentru medicină: ne­vroză, un început de hipertensiune, sufo­cări, sensibilitate la răceală, somn agi­tat, anghina. Dar Koikov nu s-a adresat medicilor, ci s-a Jeluit unui cunoscut, antrenorul de schi Ilia Gaponov. Și a- cesta și-a propus să-1 vindece.Tratamentul pe care i l-a prescris pre­vedea un singur „medicament" : aler­gări. Koikov a început cu alergări ușoa­re pe distanța de un kilometru și jumă­tate. Inima a protestat cu bătăi puterni­ce, dar pacientul nu s-a lăsat. Treptat și-a mărit norma, ajungînd la trei an­trenamente pe săptămînă. După mai pu­țin de doi ani Koikov se simțea mult mai bine, atît de bine incit medicii i-au îngăduit să participe la cursa oficială Pușkino—Leningrad. Evident, concuren­tul de nevoie nu avea nici o pretenție, singura lui dorință era să ajungă la punctul terminus. Și a aiuns.

Spre „finișul' sănătate...Opt ani totul a mers perfect. Și ar fi continuat să meargă, dar Koikov a în­trerupt antrenamentele pentru a-și pre­găti teza de doctorat. Timp de șapte ani n-a mai pus piciorul pe stadion. Or sportul nu permite să cochetezi cu el. Vechile boli au început să revină. Koi­kov și-a reluat atunci „tratamentul" — și nu l-a mai întrerupt — inscrjindu-se la clubul maratoniștilor, care funcțio­nează pe lingă asociația sportivă lenin- grădeană „Spartak". Azi se poate mă­sura cu orice maestru al sportului.Deviza clubului spune totul despre scopul activității sale : „Alergați pentru sănătate". Bineînțeles, maratonîștii de genul lui Koikov nu au ambiția să stabi­lească recorduri, de altfel participarea la competiții nici nu constituie un scop in sine, deși iau startul destul de des.Antrenamentele se desfășoară după următoarea schemă : sîmbătă și dumi­nică se lucrează în colectiv, iar în cele­lalte zile fiecare își îndeplinește progra­mul individual, stabilit de antrenor cu avizul medicului. De exemplu, Serghei Koikov — fiindcă ne ocupăm de cazul lui — străbate săptămînal 150-200 de kilo­metri. Iar în perioada de concediu — 300 de kilometri. Iarna, cînd nu se poate a- lerga, schiază.In rest, regimul acestor maratoniști nu prevede nimic special: somn opt ore, mers pe jos la serviciu, seara, în loc de odihnă pe divan — alergări. Evi­dent, uneori trebuie să renunțe la plăce­rea de a vedea un spectacol, dar acest sacrificiu e compensat de o sănătate bună și poftă de viață — cum ne asigu­ră Serghei Koikov.

Portarul ghinionist

Replici pe terenAcum clțiva ani echipa feminină de baschet „Spartak“-Leningrad avea un cuplu de jucătoare redutabile — Nina Juravliova și Olga Juravliova. Mamă și fiică. Odată, în cursul unui meci cu o altă echipă leningrădeană, „Burevest- nik“. cînd Nina Juravliova ținea mingea nehotărindu-se cui să o paseze, fiică-sa i-a strigat enervată :—• Mamă ce te moșmondești atîta ? Pasează odată !
★în 1966, pe stadionul Lujniki din Mos­cova s-au întîlnit reprezentativele U.R.S.S. și Franței. Centrul înaintaș al oaspeților, Philippe Gondet, era mare amator de aforisme, pe care le cita ori de cite ori avea prilejul. După ce fran­cezii au marcat primul gol și jocul s-a reluat de la centrul terenului, coechi­pierii l-au auzit pe Gondet:— Cum spunea Ba’zac, cu cît sîntem mai lucizi, cu atit ajungem mai departe.După ce chiar el a Înscris al doilea gol și toți s-au repezit să-l îmbrățișeze, Gondet, străin de efuziunile celorlalți, a rostit sentențios :— Cum spunea Pierre Boist, oricît de bune ar fi picioroangele, fără propriile noastre picioare nu ne putem descurca.
★Faimosul portar sovietic Alexei Ho- mici purta in timpul meciurilor o cas­chetă pe care toți o considerau aducă­toare de noroc. O dată, cînd în locul lui apăra celălalt portar al lui „Dinamo - Moscova", Valter Sanaia, acesta i-a cerut cascheta. Fiind. însă, mai pirpiriu decît Homici, șapca îi era prea mare și la un moment dat. cînd s-a aplecat puțin îna­inte de a sări — cum fac de obicei por­tarii — pentru a para un șut tras de la distanță, i-a căzut peste față. Pînă să ri­dice cascheta — îl împiedica nasul cam lung — mingea se și odihnea în plasă. Furios. Sanaia a izbucnit spre Homici care era în spatele porții :— De ce dracu’ mi-ai băgat pe gît șapca asta blestemată ?!

Masca potrivită
lată ce recomanjiă luna Kolgunenko, 

medic șef al clinicii de cosmetică medi­
cală din Moscova.

Pentru tenul gras, cu porii dilatați, 
sint bune măștile din albpș de ou nebă­
tut, la care se pot adăuga zece picături 
de alcool camforat sau zeamă de lămîie.

Tot pentru tenul gras, măștile din drojdie de bere. Se dizolvă 10 grame de 
drojdie în apă sau apă oxigenată 3 la 
sută, pină ce capătă consistența sminti- 
nii. Se aplică numai pe părțile grase și 
nu mai mult de zece minute, după care 
pielea se spală cu apă.

Și acum cîteva măști pentru tenul 
uscat, tntîi măștile de ulei. Se încălzește 
puțin, indiferent ce ulei — dar proaspăt 
— se moaie în el o bucată de tifon pre­
gătită din timp cu orificii pentru ochi și 
gură și se aplică pe față, acoperind-o cu 
celofan sau un prosop plușat.Mască din gălbenuș de ou și ulei. Se 
treacă un gălbenuș cu o linguriță de ulei 
și se aplică pe față, tapotind ușor cu 
degetele muiate in prealabil în apă 
caldă.Mască de brînză. Se amestecă două 
linguri de brînză de vacă cu smintind 
sau lapte.

Toate aceste măști trebuie spălate du­
pă cincisprezece minute, intîi cu apă 
caldă, apoi cu apă rece.

Dacă pielea începe să îmbătrînească, 

să se faneze, sint bune măștile de mie­re, cu efect tonifiant. Se amestecă o 
lingură de miere cu o linguriță de lapte 
călduț sau de ceai proaspăt infuzat, sau 
și mai bine cu un albuș de Ou bătut.Măștile din suc de fructe (inclusiv 
poamele de pădure) sint excelente pentru 
catifelarea pielii, pentru regenerarea și 
albirea ei. Ele conțin multe vitamine, 
glucoză și alte substanțe nutritive.

Înainte de a aplica o mască, pielea 
trebuie curățată. De asemenea, porțiu­
nile uscate ale feței, din jurul ochilor

in special, precum și gitul, trebuie unse 
cu cremă atit înainte cit și după ce 
ne-am făcut masca.

Inna Kolgunenko recomandă ca acest 
te măști să fie aplicate cu mișcări ușoare 
in sensul liniilor pielii, zilnic sau o dată 
la două zile, de preferință dimineața, 
înainte de a ne face toaleta, variind pro­
dusele.

ÎNTREBĂM 
ȘI RĂSPUNSURI

Vreți sS aflați ceva și encfclope- diile pe care le aveți la indemînă nu vă dau răspunsul ? Vă invităm să ne adresați nouă întrebarea dv.; mai ale* dacă ea este de in­teres general.
Se caută un nou 
Champollion

I.— Ce se cunoaște astăzi despre limba ș> scrierea estruscilor, care după cîte știu constituie încă o enigmă pentru ști­ință ?Ing. M. SuciuVictoria — jud. Brașov
R.Etruscii, vechii locuitori ai Etruriei (situată în nord-vestul Peninsulei Ita­lia azi Toscana) au fost încorporați în secolul al III-lea î.e.n. în republica ro­mană, pierzîndu-și limba și scrierea.In ciuda celor aproape 10000 texte rămase de la ei limba lor constituie încă un mister. Majoritatea inscripțiilor des­coperite în săpăturile făcute în Tosca­na sînt epigrafice, referindu-se la nu- 

— Nici fu n-ai chef să stai de vorbă cu mine ? 
Desen de V. Tilmai

dialog * 
j dialog dialog 

dialog dialog dialog 
alog dialog dialog dialo. 

jg dialog dialog dialog d 
dialog dialog dialog dialog 
log dialog dialog dialog. di 
dialog dialog dialog dialog 
og dialog dialog dialoa dial*

mele unor defuncți, la vîrsta și alte cîteva date sumare. Ele au ajutat doar la descifrarea alfabetului etrusc, înrudit cu cel al vechilor greci, de la care l-au împrumutat la venirea lor în Italia. Di­recția obișnuită a scrisului e însă de la dreapta la stînga, ca la semiți.Cel mai lung text etrusc cunoscut pî­nă astăzi este un manuscris pe pînză de in, care — curios — înfășură o mu.-'ie găsită la Alexandria. Manuscrisul scr’s pe 12 fîșii de pînză are 1 500 de cuvinte, dar din cauza repetițiilor numai 500 di­feră unele de altele. Spre a putea fi în­țelese, ar fi fost necesară o traducere a lor, într-o limbă veche.In 1964 un astfel de text bilingv a fost descoperit de profesorul Pallodino. Este vorba de inscripții scrise pe b- foițe de aur, două în etruscă și una în feniciană, limbă pe care specialiștii o cunosc perfect astăzi. Inscripțiile datea­ză din secolul al V-lea î.e.n. și se referă la un templu pe care un șef etrusc lo­cal l-a dedicat zeiței Astartea. Dar nici acest text nu este ideal, pentru că tra­ducerea în feniciană nu e exactă, iar vo­cabularul lui sărac.Arheologii speră însă că într-o zi vor găsi un text bilingv mai consistent, s- semănător „pietrei de la Roseta" care a permis descifrarea hieroglifelor și a- tunci nu va mai fi nevoie decît de un nou Champollion pentru a-1 interpreta.Deocamdată, însă, vocabularul etrusc cunoscut de lingviști este foarte sărac și acest inconvenient împiedică interpre­tarea textelor existente.
I.— Care au fost „cele șapte minuni ale lumii antice" și din ce au constat ele ?înv. Cotârlă loan Sighetul—Marmației
R. 'De curînd a apărut în colecția tectura de-a lungul veacurilor" lucrarea „Șapte monumente celebre ale arhitec­turii antice" de G. Chițuleseu și T. Chi- țulescu. Bine documentată și bogat ilus­trată, ea tratează tocmai tema care vă pasionează. Vă recomandăm s-o consul­tați.
I.— Ce este autosugestia și cum se poa­te practica ?Sorin EșanuStr. Martirii Doftanei nr. 23 ReșițaVă promitem dv și tuturor celorlalți cititori care se interesează de această problemă, un articol amplu într-un nu­măr viitor al revistei noastre.

<0 460
REDACȚIA : București, Piața „Scînteii", Tel. 17 60 10. Abonamentele se fac la oficiile poștale 

Tiparul : Combinatul Poligrafic Casa Scînteii


